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УВОДЗІНЫ

Курс “Сучасная беларуская мова (сінтаксіс)” займае важнае месца ў сістэме лінгвістычных дысцыплін для 3 курса спец. “Руская мова і літаратура”. Неабходнасць вывучэння дадзенага курса прадугледжана стандартам і вучэбным планам падрыхтоўкі спецыялістаў-філолагаў. Актуальнасць вывучэння дадзенай лінгвістычнай дысцыпліны абумоўлена неаслабленай цікавасцю да сінтаксічных уласцівасцей слоў, іх спалучэння ў словазлучэнні і сказы. Засваенне гэтага курса мае на мэце даць студэнтам грунтоўныя веды аб разнастайных моўных з’явах у галіне сінтаксісу і пунктуацыі, выпрацаваць у іх навуковыя погляды на сінтаксічную сістэму сучаснай беларускай літаратурнай мовы. Студэнты набываюць і паглыбляюць веды па асноўных пытаннях раздзелаў “Сінтаксіс”, “Пунктуацыя”.

Асноўнай мэтай дадзенага курса з’яўляецца авалоданне студэнтамі асаблівасцямі сінтаксічнай і пунктуацыйнай сістэм сучаснай беларускай мовы, грунтоўнымі ведамі ў галіне аноўных сінтаксічных пытанняў (словазлучэнне, просты сказ, складаны сказ), засваенне шматлікіх правіл сінтаксісу і пунктуацыі, а таксама ўменне выкарыстоўваць разнастайныя веды на практыцы.

У курсе лекцый падаецца неабходная сістэма тэарэтычных і практычных ведаў пра сінтаксіс і пунктуацыю, асноўныя сінтаксічныя адзінкі (словазлучэнне, просты сказ, складаны сказ, звышфразавае адзінства); разглядаюцца тыпы словазлучэнняў, сказаў, іх структурных частак, асаблівасці выкарыстання асноўных сінтаксічных адзінак у мове; даецца грунтоўная сістэма правіл беларускай пунктуацыі.

Вывучэнне сінтаксісу звязана з іншымі раздзеламі мовазнаўства. Таму матэрыял вучэбнага курса заснаваны на раней атрыманых студэнтамі ведах па такіх дысцыплінах, як “Фанетыка”, “Лексіка”, “Фразеалогія”, “Марфалогія”.

Вывучэнне   курса  “Сучасная беларуская мова (сінтаксіс)” дапаможа студэнтам авалодаць сінтаксічным багаццем сучаснай беларускай літаратурнай мовы, атрымаць ўяўленне аб сінтаксічных і пунктуацыйных асаблівасцях моўнай сістэмы, засвоіць прыёмы і спосабы найбольш мэтазгоднага выкарыстання сінтаксічных сродкаў мовы ў адпаведнасці з задачамі выказвання, а таксама будзе садзейнічаць павышэнню прафесійнага ўзроўню  студэнтаў.

РАЗДЗЕЛ 1
СІНТАКСІС ЯК РАЗДЗЕЛ МОВАЗНАЎСТВА.

СЛОВАЗЛУЧЭННЕ

ТЭМА 1 Прадмет і задачы сінтаксісу. 
Асноўныя сінтаксічныя адзінкі. Словазлучэнне
1 Прадмет і задачы сінтаксісу
2 Сувязь сінтаксісу з іншымі раздзеламі мовазнаўства
3 Асноўныя сінтаксічныя адзінкі. Словазлучэнне
4 Класіфікацыя словазлучэнняў
1 Прадмет і задачы сінтаксісу. Тэрмін ‘сінтаксіс’ двухзначны. Ён ужываецца для абазначэння аб’екта вывучэння і для абазначэння раздзела навукі аб мове. Сінтаксіс мовы як аб’ект вывучэння – гэта сінтаксічная арганізацыя, сукупнасць існуючых у мове заканамернасцей, якія рэгулююць пабудову сінтаксічных адзінак. Сінтаксіс як навука – гэта раздзел граматыкі, які вывучае пабудову і значэнне сінтаксічных адзінак. Увогуле ў перакладзе з грэчаскай мовы syntaxis азначае складанне, пабудова, пастаноўка ў пэўны парадак. Гэта раздзел граматыкі, які вывучае законы спалучэння слоў у словазлучэнні і сказы, будову сказаў і іх структурныя тыпы.

Прадметам сінтаксісу з’яўляюцца словазлучэнні і сказы. У задачы сінтаксісу ўваходзіць апісанне тыпаў словазлучэнняў, сказаў, іх структурных частак; высвятленне асаблівасцей іх выкарыстання ў мове; вызначэнне спосабаў злучэння слоў, іх функцый і значэння ў сказе; устанаўленне характару і відаў адносін паміж словамі ў словазлучэннях і сказах.

Асноўнымі сінтаксічнымі адзінкамі з’яўляюцца словазлучэнне, просты сказ, скаладаны сказ, складанае сінтаксічнае цэлае (звышфразавае адзінства).

2 Сувязь сінтаксісу з іншымі раздзеламі мовазнаўства:

1) з лексікалогіяй. Слова як лексічная адзінка з’яўляецца будаўнічым матэрыялам для словазлучэння і сказа. Пры пабудове сінтаксічных канструкцый выбар слоў абумоўлены неабходнасцю даць паведамленне пра факт і з’яву рэчаіснасці. Чым багацей слоўнікавы запас, тым паўней можна выразіць думку.

2) з марфалогіяй. Сінтаксічная роля слова ў сказе – адзін з крытэрыяў, які ўлічваецца пры падзеле часцін мовы на самастойныя і службовыя. Самастойныя словы маюць лексічнае значэнне, што складае аснову семантыкі сказа. Службовыя часціны мовы выяўляюць розныя сэнсавыя адносіны паміж прадметамі, дзеяннямі і г.д.

3) з фанетыкай. (перш за ўсё з інтанацыяй) Ад інтанацыі залежыць сэнс сказа.

3 Асноўныя сінтаксічныя адзінкі. Словазлучэнне.

Словазлучэнне – гэта такое сэнсава-граматычнае аб’яднанне двух або некалькіх самастойных слоў у сказе, якія звязаны паміж сабою граматычна і па сэнсу і абазначаюць пэўныя паняцці.

Ужо з усходу светлы золак на небе сцеле абрусы.    
У гэтым сказе вылучаюцца прэдыкатыўнае (золак сцеле) і непрэдыкатыўныя (усе астатнія) словазлучэнні.

Ужо сцеле – гэта словазлучэнне выражае часавыя адносіны паміж дзеяннем і яго прыметай;

З усходу сцеле, на небе сцеле – гэтыя словазлучэнні выражаюць прасторавыя адносіны паміж дзеяннем і прадметам;

Сцеле абрусы – гэта словазлучэнне выражае аб’ектныя адносіны паміж дзеяннем і прадметам;

Светлы золак – гэта словазлучэнне выражае атрыбутыўныя (азначальныя) адносіны паміж прадметам і яго прыметай.

Словазлучэнне валодае семантычнай цэласнасцю і граматычнай арганізаванасцю. Дзякуючы гэтаму словазлучэнне ў пэўнай меры суадносіцца са словам і сказам, але і адрозніваецца ад іх.

Разгледзім спачатку суадносіны словазлучэння і слова. 1) Як і многія словы, словазлучэнне – намінатыўны сродак мовы (называюць прадметы, з’явы і г.д. Чырвоная сукенка). 2) Словазлучэнні з’яўляюцца будаўнічым матэрыялам для сказаў. Адрозніваецца словазлучэнне ад слова колькасным складам кампанентаў.

Адрозненне словазлучэння ад сказа ў тым, што 1) сказ можа складацца з аднаго слова (Ноч. Цішыня.); 2) словазлучэнне не мае сэнсава-граматычнай і інтанацыйнай завершанасці; 3) словазлучэнне не выражае закончанай думкі. Сказ жа характарызуецца наступнымі асаблівасцямі. Для сказа характэрна:

· камунікатыўнасць;

· прэдыкатыўнасць;

· мадальнасць;

· тэмпаральнасць;

· інтанацыйнасць.

Словазлучэнне неабходна адрозніваць ад іншых спалучэнняў слоў. Не з’яўляюцца словазлучэннямі:

1) складаныя формы будучага часу (будзе пісаць);

2) складаныя формы загаднага ладу дзеяслова (давайце напішам);

3) складаныя формы вышэйшай і найвышэйшай ступеняў параўнання прыметнікаў і прыслоўяў (больш смелы, менш упэўнена);

4) спалучэнне прыназоўніка з назоўнікам (на працягу лета);

5) састаўныя лічэбнікі (трыста сорак пяць);

6) састаўныя злучнікі (для таго каб).

Сярод вучоных узнікла дыскусія па пытанні аб словазлучэннях:

1) Ці існуюць словазлучэнні па-за сказам, ці вычляняюцца з гатовага сказа?

2) Ці варта лічыць словазлучэннямі рады аднародных членаў сказа?

3) Ці ўтварае словазлучэнне спалучэнне дзейніка і выказніка?

Так, адны даследчыкі (Сухоцін В.П., Фартунатаў, Шахматаў А.А.) лічаць, што словазлучэнні ўзнікаюць пры пабудове сказаў, вычляняюцца з гатовага сказа. Другія даследчыкі (Вінаградаў В.У., Белашапкава В.А.) лічаць, што словазлучэнні могуць існаваць па-за сказамі, служаць будаўнічым матэрыялам для сказаў. Яны збліжалі словазлучэнні са словам і бачылі ў ім складанае найменне, якое, па Вінаградаву, выконвае тую ж сінтаксічную функцыю, што і слова.

Сухоцін В.П. да словазлучэнняў адносіць спалучэнне дзейніка і выказніка, паміж якімі ўстанаўліваюцца прэдыкатыўныя адносіны.

У лінгвістычнай літаратуры існуе шырокае і вузкае разуменне словазлучэння. Пры шырокім разуменні да словазлучэння адносяць аб’яднанне двух самастойных слоў у сказе, якія звязаны паратаксічнай (злучальнай) і гіпатаксічнай (падпарадкавальнай) сувяззю (Сухоцін В.П., Белашапкава В.А., Гвоздзеў А.Н.). Сухоцін В.П. сюды ж адносіць і прэдыкатыўныя словазлучэнні. Пры вузкім разуменні словазлучэнняў да іх адносяць толькі аб’яднанні двух самастойных слоў у сказе, якія звязаны гіпатаксічна. Гэтай думкі прытрымліваюцца Шведава Н.Ю., Наркевіч А.І., Вінаградаў В.У.

4 Класіфікацыя словазлучэнняў. 
Класіфікацыя паводле структуры:

                           Словазлучэнні

                             ↓                ↓

                   простыя       складаныя 

Простыя словазлучэнні ўключаюць у свой склад  два самастойныя словы (блакітнае неба). Да простых словазлучэнняў адносяць словазлучэнні 1) у якіх залежны кампанент выражаны складанай назвай (наведаць Далёкі усход); 2) якія выражаны сінтаксічна непадзельным спалучэннем (спаць трывожным сном  – неспакойна). У такіх словазлучэннях залежная частка выконвае функцыю аднаго члена сказа.

Складаныя словазлучэнні – гэта тыя, што складаюцца з трох і больш самастойных слоў. Яны ўтвараюцца:

1) шляхам далучэння да залежнага слова аднаго або некалькіх паясняльных слоў (успамінаць наша свята);

2) шляхам далучэння да галоўнага слова аднаго або некалькіх паясняльных слоў (з задавальненнем успамінаць свята);

3) шляхам далучэння да галоўнага і залежнага кампанентаў аднаго або некалькіх самастойных слоў (з задавальненнем успамінаць наша свята).

Класіфікацыя паводле сэнсавай спаянасці кампанентаў:

               Словазлучэнні

                  ↓                ↓

     свабодныя       несвабодныя

У свабодных словазлучэннях словы захоўваюць сваю сэнсавую самастойнасць і могуць свабодна ўступаць у сінтаксічныя адносіны з іншымі словамі. Свабодныя словазлучэнні абазначаюць расчлянёныя паняцці. Кожнае слова, што ўваходзіць у такія словазлучэнні, мае свае асобныя функцыі ў сказе.

Несвабодныя словазлучэнні страцілі сэнсавыя і граматычныя адносіны паміж словамі і ўжываюцца для абазначэння аднаго нерасчлянёнага паняцця. Пэўнае слова такіх словазлучэнняў, як правіла, мае пераносны сэнс, а таму не можа ўступаць свабодна ў спалучэнні з іншымі словамі (палярны круг, набіць руку). У сказе такія словазлучэнні выконваюць ролю аднаго члена сказа.

Неабходна размяжоўваць сінтаксічна несвабодныя (дзяўчынка з блакітнымі вачамі, чалавек сталага ўзросту) і фразеалагічна несвабодныя словазлучэнні (своечасова даць лататы).

Класіфікацыя паводле сінтаксічнай сувязі:

               Словазлучэнні

                  ↓                ↓

прэдыкатыўныя    непрэдыкатыўныя

Прэдыкатыўныя словазлучэнні – спалучэнне дзейніка і выказніка.

Непрэдыкатыўныя словазлучэнні звязваюцца пры дапамозе гіпатаксічнай і паратаксічнай сувязі. Гіпатаксічная сувязь – гэта аб’яднанне двух граматычна нераўнапраўных слоў, з якіх адно залежыць ад другога. Злучальная сувязь характэрна для граматычна раўнапраўных слоў.

Разнавіднасці паратаксічнай (злучальнай) сувязі:

З’яднанне – такі від сінтаксічнай паратаксічнай сувязі, пры якім раўнапраўныя словы спалучаюцца паміж сабой (дзед і баба, хлопчык і лётчык).

Раз’яднанне – такі від сінтаксічнай паратаксічнай сувязі, пры якім раўнапраўныя словы супастаўляюцца паміж сабой (малады, але хілы).

Перараз’яднанне – такі від сінтаксічнай паратаксічнай сувязі, пры якім раўнапраўныя словы чаргуюцца або ўзаемна выключаюць адно другое (ці вясной, ці летам).

Разнавіднасці гіпатаксічнай (падпарадкавальнай) сувязі:

Дапасаванне – такі від сінтаксічнай гіпатаксічнай сувязі, пры якім формы залежнага слова прыпадабняюцца да граматычных форм галоўнага слова. Дапасаванне можа быць поўным і няпоўным. Поўным дапасаванне з’яўляецца тады, калі залежнае слова прымае ўсе формы галоўнага (разгорнутая кніга). Няпоўным дапасаванне з’яўляецца тады, калі залежнае слова набывае не ўсе ўласцівыя яму граматычныя формы ў адпаведнасці з формамі галоўнага слова (горад Баранавічы, наша доктар).

Кіраванне – такі від сінтаксічнай гіпатаксічнай сувязі, пры якім галоўнае слова патрабуе ад залежнага формы пэўнага ўскоснага склону (напісаць пісьмо). Галоўнае слова можа кіраваць залежным пры дапамозе прыназоўнікаў і без іх. Пагэтаму вылучаюць прыназоўнікавае і беспрыназоўнікавае кіраванне. Кіраванне можа быць моцным і слабым. Моцным кіраванне з’яўляецца тады, калі кіруючае (галоўнае) слова абавязкова патрабуе пэўнай формы залежнага слова (чытаць кнігу). Слабым кіраванне з’яўляецца тады, калі форма залежнага слова не абумоўлена прыродай кіруючага слова. Таму пры ім могуць быць розныя ўскосныя формы склонаў (працаваць у лесе).

Прымыканне – такі від сінтаксічнай гіпатаксічнай сувязі, пры якім залежнае слова звязваецца з галоўным па сэнсу і інтанацыйна. Як правіла, прымыкаюць нязменныя часціны мовы: прыслоўі, дзеепрыслоўі, інфінітыў (ісці хутка).
Класіфікацыя паводле выражэння галоўнага слова
               Словазлучэнні

           ↓             ↓               ↓

іменныя    дзеяслоўныя   прыслоўныя
-назоўнікавыя,

-прыметнікавыя,

-лічэбнікавыя,

-займеннікавыя.

Дапамога калгасу – назоўнікавае, здольны да вучобы – прыметнікавае, трэці ад краю – лічэбнікавае, што-небудзь прыемнае – займеннікавае, ісці лесам – дзеяслоўнае, разам з сябрамі – прыслоўнае.

Класіфікацыя паводле сэнсавых адносін паміж кампанентамі ў словазлучэнні:

Сярод сэнсавых сінтаксічных адносін выдзяляюцца прэдыкатыўныя і непрэдыкатыўныя. Прэдыкатыўныя адносіны ўласцівы граматычнай аснове сказа (дзейніку і выказніку). Непрэдыкатыўныя адносіны могуць мець паратаксічны і гіпатаксічны характар.

Адрозніваюць наступныя віды семантыка-сінтаксічных адносін у словазлучэннях:

1) атрыбутыўныя (азначальныя) адносіны: трэці дзень, дзіцячы часопіс;

2) адносіны прыналежнасці: кніга брата;

3) аб’ектныя адносіны: чытаць кнігу, развітацца з сябрам;

4) суб’ектныя адносіны (адносіны паміж дзеяннем і яго ўтваральнікам): спяваецца артыстамі;

5) акалічнасныя адносіны з іх разнавіднасцямі:

   -часавыя (з’явілася пад раніцу);

   -прычынныя (пабялеў ад марозу);

   -мэты (прыехалі дапамагаць капаць бульбу);

   -спосабу дзеяння (прыгравала па-веснавому);

   -меры і ступені (занадта смелы);

   -вылучальныя адносіны (нехта са студэнтаў);

   -прасторавыя адносіны (пляцоўка пры доме);

   -адносіны прызначэння (фарба для сцен– можна і атрыбут. адносіны);

   -адносіны сумеснаці (брат з сястрой);

   -адносіны колькасці (дзве сястры);

   -абагульняльныя адносіны (кожны з дзяцей) і інш. адносіны.
Сродкі сінтаксічнай сувязі:

1) Канчаткі. Яны з’яўляюцца фармальным паказчыкам адносін залежнага слова ад галоўнага (чыстае неба, наш універсітэт).

2) Прыназоўнікі, якія служаць сродкам кіравання ўскоснымі склонамі назоўнікаў, прадметных і асабовых займеннікаў, субстантываваных прыметнікаў і дзеепрыметнікаў. З іх дапамогай канкрэтызуюцца і дыферэнцуюцца значэнні ўскосных склонаў (востры на язык).

3) Злучнікі. Яны служаць для сувязі слоў у паратаксічных словазлучэннях (цёплы і ціхі, сонечны, але халодны).

4) Парадак слоў (Надвор’е цёплае. – прэдык.; Цёплае надвор’е – непрэд.).

5) Інтанацыя.

РАЗДЗЕЛ 2
СІНТАКСІС ПРОСТАГА СКАЗА

ТЭМА 2 Агульная характарыстыка сказаў
1 Крытэрыі класіфікацыі сказаў
2 Класіфікацыя сказаў
1 Крытэрыі класіфікацыі сказаў. 
Сказ – сінтаксічная адзінка, якая арганізавана са слова ці спалучэння слоў і служыць для выражэння асобнай думкі або пачуцця.

Асноўная функцыя сказа ў мове – к а м у н і к а т ы ў н а я. Кожнаму сказу (незалежна ад яго тыпу) уласцівы прэдыкатыўнасць, граматычная аформленасць, сэнсавая і інтанацыйная завершанасць.

П р э д ы к а т ы ў н а с ц ь  выражае ацэнку рэчаіснасці, паказвае, што сцвярджаецца або адмаўляецца ў сказе. Яна рэалізуецца з дапамогай сінтаксічных катэгорый мадальнасці і тэмпаральнасці.

М а д а л ь н а с ц ь  вызначае адносіны таго, пра што паведамляецца ў сказе, да рэчаіснасці. Гэта мадальнасць з’яўляецца аб’ектыўнай. Яна дазваляе афармляць паведамленне як рэальнае (ажыццявімае ці ажыццяўлёнае) і ірэальнае (неажыццявімае ці неажыццяўлёнае). Так, у сказе Над рэчкай дрэмлюць лозы (Я. Колас) паведамленне адносіцца да рэчаіснасці як факт, што рэальна існуе, а ў сказе Няхай народы свету не ведаюць жахаў вайны (А. Бялевіч) – як факт, які толькі жадаецца. Аб’ектыўная мадальнасць знаходзіць сваё выражэнне ў катэгорыі ладу (абвеснага – рэальнасць, загаднага і ўмоўнага – ірэальнасць), а пры яе недастатковасці або адсутнасці ў сказе – у інтанацыі і часціцах.

З аб’ектыўнай мадальнасцю можа сумяшчацца суб’ектыўная мадальнасць, якая вызначае адносіны таго, хто гаворыць, да таго, пра што гаворыцца ў сказе. Яна суправаджае паведамленне дадатковымі адценнямі сумнення, меркавання і г.д. Напрыклад, у сказе На дварэ, мабыць, ідзе дождж (К. Чорны) аб’ектыўная мадальнасць (рэальнасць паведамлення ў плане цяперашняга часу) дапаўняецца суб’ектыўнай мадальнасцю (няўпэўненасць гаворачага ў рэальнасці таго, пра што паведамляецца). Суб’ектыўная мадальнасць звычайна знаходзіць сваё выражэнне ў мадальных словах і часціцах.

Мадальнасць цесна звязана з  т э м п а р а л ь н а с ц ю, бо значэнне рэальнасці-ірэальнасці паведамлення заўсёды праяўляецца ў плане пэўнага часу – цяперашняга, прошлага ці будучага: Жураўлі нясуць у вырай лета (П. Прыходзька). Аб’ектыўная мадальнасць і тэмпаральнасць не існуюць адна без другой і сумесна складаюць прэдыкатыўнасць, якая ляжыць у аснове ўсякага сказа.

2 Класіфікацыя сказаў. 
Паводле сваёй структуры сказы падзяляюцца на простыя і складаныя. Простыя сказы – тыя, якія з’яўляюцца адной прэдыкатыўнай адзінкай (маюць адзін прэдыкатыўны цэнтр). Зорка Венера ўзышла над зямлёю. Такім чынам, простыя сказы складаюцца з адной граматычнай асновы: дзейніка і выказніка або толькі аднаго галоўнага члена, якія могуць удакладняцца і развівацца даданымі членамі або без іх.

Складаныя сказы – сказы, у склад якіх ўваходзіць дзве і больш прэдыкатыўныя адзінкі (асновы). Шумяць па-новаму дубровы 1, на  край свой любы мне б узглянуць 2.

Складаныя сказы ўтвараюцца ў выніку злучэння або падпарадкавання некалькіх простых сказаў, якія страцілі сэнсавую, граматычную і інтанацыйную самастойнасць і ператварыліся ў састаўныя часткі, якія непарыўна звязаны і ўзаемна дапаўняюць адна другую.

Простыя і складаныя сказы валодаюць агульнымі і адметнымі адзнакамі. Агульным з’яўляецца тое, што простыя і складаныя сказы служаць камунікатыўнымі адзінкамі і атрымліваюць адносна закончанае, граматычнае, сэнсавае і інтанацыйнае афармленне. Адметным з’яўляецца тое, што 1) яны ўтвораны з розных структурных кампанентаў. Простыя сказы ўтвораны са словаформ і словазлучэнняў, складаныя сказы ўтвораны з простых сказаў. 2) яны па-рознаму адлюстроўваюць з’явы аб’ектыўнай рэчаіснасці.

1. Паводле мадальнасці (адносіны зместу да аб’ектыўнай рэчаіснасці) сказы падзяляюцца на сцвярджальныя і адмоўныя.

Сцвярджальныя сказы – тыя, у якіх азначаецца рэальная наяўнасць або магчымасць розных з’яў і падзей рэчаіснасці: Раніца была туманная. У многіх выпадках для ўзмацнення сцвярджэння ўжываюцца сцвярджальныя часціцы, якія стаяць у пачатку сказа і граматычна не звязваюцца з яго членамі. Ага, думаць заўсёды важна.
Адмоўныя сказы – сказы, у якіх адмаўляецца наяўнасць або магчымасць пэўных з’яў і падзей аб’ектыўнай рэчаіснасці. Цэлы дзень не ціхнуць песні над ракою. Асноўным граматычным сродкам выражэння адмоўя з’яўляюцца часціцы НЕ, НІ і безасабова-прэдыкатыўнае слова НЯМА: На небе ні хмурынкі. Не спяваюць у полі дзяўчаты.
Сярод адмоўных сказаў выдзяляюць агульнаадмоўныя і частковаадмоўныя. У агульнаадмоўных сказах выражаецца поўнае адмаўленне з’яў і падзей, што знаходзіць сваё выражэнне ў адмоўнай форме і значэнні выказніка. Як правіла, перад выказнікам (галоўным членам) знаходзіцца часціца НЕ або ёсць безасабова-прэдыкатыўнае слова НЯМА ў якасці галоўнага члена: У хаце нікога няма. У частковаадмоўных сказах адмаўляецца толькі асобная ўласцівасць агульнай з’явы ці падзеі, якая сцвярджаецца, а не адмаўляецца ў сказе. Граматычна адмоўе выражаецца ўжываннем адмоўнай формы і значэннем розных членаў сказа, акрамя выказніка: Не кветак шукалі ў полі. Не летні наступае ранак. Іншы раз адмаўленне можа выражацца іншымі словамі, а не адмоўнымі часціцамі: Студэнты дрэнна падрыхтаваліся да пз. Адмаўленне  можа выражацца яшчэ і парадкам слоў і інтанацыяй.

3, 4. Паводле камунікатыўнасці і эмацыйнай афарбаванасці (інтанацыйнага афармлення) сказы падзяляюцца на апавядальныя, пытальныя, пабуджальныя; клічныя і няклічныя.

Апавядальныя сказы – сказы, у якіх паведамляецца аб розных з’явах, падзеях як фактах аб’ектыўнай рэчаіснасці. Асаблівасцю апавядальных сказаў з’яўляецца пераважна прамы парадак слоў. У такіх сказах пашыраны дзеясловы абвеснага і ўмоўнага ладу 1, 3 асобы і адсутнічаюць словы з яркай эмацыйна-экспрэсіўнай афарбоўкай. Сярод апавядальных сказаў вылучаюць: уласнаапавядальныя (змяшчаецца паведамленне аб розных з’явах і падзеях) і апісальна-апавядальныя (не толькі паведамляецца аб з’явах і падзеях, але і даецца іх характарыстыка).

Пытальныя сказы – сказы, у якіх змешчана пытанне, звернутае да субяседніка з мэтай выказацца адносна тых ці іншых падзей і з’яў. Асаблівасцю пытальных сказаў з’яўляецца інтанацыя і парадак слоў. У афармленні пытальных сказаў удзельнічаюць: 

1) пытальныя займеннікі (хто, што, які…);

2) пытальныя прыслоўі (дзе, куды, адкуль, чаму…);

3) пытальныя часціцы ў спалучэнні з інтанацыяй (ці, хіба, няўжо): Ці не казку я складаю?;
4) мадальнае слова (можа);

5) парадак слоў. Гэта пастаноўка слова, з якім звязаны сэнс выказвання ў пачатку або ў канцы сказа. Хутка будзем адпачываць?;
Сярод пытальных сказаў вылучаюцца:

-уласнапытальныя;

-пытальна-рытарычныя (Каму не дораг любы край?);

-пытальна-пабуджальныя, дзе выражаецца просьба, прапанова (Можа ты прыдзеш да мяне?);

-пытальна-эмацыйныя, дзе выражаюцца і пачуцці (Няўжо табе свята не падабаецца?).

Пабуджальныя сказы – сказы, у якіх выражаецца волевыяўленне таго, хто гаворыць: Родны край! У шчасці расцвітай! Пабуджальныя сказы вызначаюцца своеасаблівай пабуджальнай інтанацыяй, багатай на разнастайныя адценні. У іх можа выражацца загад, просьба, заклік, запрашэнне, парада, перасцярога і г.д.

Асноўнымі сродкамі, якія дапамагаюць стварыць пабуджэнне ў сказе, з’яўляюцца:

-дзеясловы загаднага ладу;

-дзеясловы абвеснага і ўмоўнага ладу са значэннем загаднага: Адпачыў бы трохі.
-інфінітыў у спалучэнні з інтанацыяй просьбы, парады: Не страляць!
-прыслоўі: Смялей! Наперад!

-назоўнікі: Агонь! У атаку!

-часціцы і выклічнікі: На! Айда за мной!

У клічных сказах выражаюцца розныя пачуцці таго, хто гаворыць, адносна пэўных з’яў і падзей аб’ектыўнай рэчаіснасці: Як прыемна пахне збожжа!
Клічныя сказы адрозніваюцца ад апавядальных, пытальных і пабуджальных сказаў яркай эмацыйнай афарбаванасцю, што ствараецца асаблівай клічнай інтанацыяй. Апрача інтанацыі, важную ролю ў выражэнні пачуццяў адыгрываюць:

-эмацыянальныя выклічнікі: Эх, дзянёк харошы! (Я.Куп.);

-эмацыянальна-экспрэсіўныя часціцы: Як прыемна пахне збожжа!;

-займеннікі і прыслоўі ў функцыі ўзмацняльных часціц: Колькі слаўных падзей можа адбыцца за адны суткі!;

-спалучэнне выклічнікаў з часціцамі: Ох, як многа розных песень чуецца ў дарозе!
5. Паводле саставу галоўных членаў. Сказ складаецца з галоўных членаў (дзейніка і выказніка) і даданых, якія адносяцца да дзейніка і разам з ім утвараюць састаў дзейніка, або да выказніка і разам з ім утвараюць састаў выказніка. У залежнасці ад таго, колькі ў сказе галоўных членаў, ён можа быць двухсастаўным або аднасастаўным. Сказ, у якім ёсць састаў дзейніка і састаў выказніка, называецца двухсастаўным: Кветкі напаўняюць паветра цудоўным пахам.
У аднасастаўных сказах прысутнічае адзін састаў галоўнага члена, суадноснага з дзейнікам або выказнікам: Люблю цябе, мая краіна! Прэдыкатыўнае ядро ў аднасастаўным сказе мае нерасчлянёны выгляд. У ім паведамляецца аб незалежнай прэдыкатыўнай адзнацы ці незалежным прадмеце думкі. Але  сустракаюцца сказы, якія пры адным парадку могуць быць двухсастаўнымі, а пры другім – аднасастаўнымі: Дрэннае надвор’е і Надвор’е дрэннае.
6. Паводле абавязковых і неабавязковых кампанентаў сказы падзяляюцца на развітыя і неразвітыя. Сказы, якія складаюцца толькі з галоўных членаў ці аднаго галоўнага члена (калі сказ аднасастаўны), называюцца неразвітымі: Восень наступіла. Сказы, у якіх галоўныя члены паясняюцца даданымі, называюцца развітымі: Усё зробім для шчасця роднай краіны.

7. Па паўнаце рэалізацыі структурнай схемы сказы падзяляюцца на поўныя і няпоўныя. Поўныя сказы (аднасастаўныя ці двухсастаўныя) – сказы, у складзе якіх ёсць усе неабходныя для дадзенай структуры члены: У пакоі ціха. Свеціць сонца. Няпоўныя сказы – сказы, у складзе якіх адсутнічаюць адзін ці некалькі членаў, неабходных для дадзенай структуры: Вясна на дрэвах лісце вешае, а мы – сцягі на кожны дом.
8. Паводле члянімасці сказы падзяляюцца на членныя (члянімыя) і нячленныя (нечлянімыя). Сказы, якія арганізаваны са слоў ці спалучэння слоў і характарызуюцца расчлянёнасцю сваёй структуры, называюцца членнымі (члянімымі): Я стаў байцом за новы час. У склад такіх сказаў уваходзяць розныя члены сказа. Сказы, якія арганізаваны з аднаго слова ці спалучэння слоў і характарызуюцца нерасчлянёнасцю сваёй структуры, называюцца нячленнымі (нечлянімымі). Яны адрозніваюцца ад двух-, аднасастаўных сказаў. Яны бессастаўныя, паколькі словы, з якіх яны арганізаваны, не могуць выступаць членамі сказа. Гэта так званыя словы-сказы: Так. Ага.

9. Паводле ўскладняльных кампанентаў сказы падзяляюцца на ўскладненыя і няўскладненыя. Сказы могуць ускладняцца, калі ў іх складзе знаходзяцца аднародныя, адасобленыя члены, параўнальныя звароты, звароткі, пабочныя і ўстаўныя канструкцыі: Зелянеюць луг і поле. Сказы, у якіх няма падобных кампанентаў, з’яўляюцца няўскладненымі.

ПРЫКЛАД:

Зорка Венера ўзышла над зямлёю.

Сказ просты, сцвярджальны, апавядальны, няклічны, двухсастаўны, развіты, поўны, членны, няўскладнены.

ТЭМА 3 Вучэнне аб галоўных членах сказа
1 Дзейнік. Тыпы дзейніка і спосабы яго выражэння
2 Выказнік. Тыпы выказніка і спосабы яго выражэння
Двухсастаўны сказ – гэта сказ, структура якога пры поўным славесным выражэнні думкі прадугледжвае наяўнасць двух галоўных членаў – дзейніка і выказніка. Іншымі словамі, структурным цэнтрам, граматычнай асновай двухсастаўнага сказа з’яўляецца прэдыкатыўнае спалучэнне; яго ўтвараюць дзейнік і выказнік, звязаныя прэдыкатыўнай сувяззю; яны – асноўныя элементы сказа, яго галоўныя члены. Астатнія члены сказа – дапаўненне, азначэнне, акалічнасць – залежаць ад галоўных членаў сказа, уваходзяць у іх састаў і называюцца даданымі членамі сказа.

Дзейнік і выказнік звязаны паміж сабой сінтаксічнай сувяззю, якая называецца каардынацыяй (ад лац. coordinatio – сумеснае ўпарадкаванне). Каардынацыя – такі від сінтаксічнай прэдыкатыўнай сувязі, пры якой адбываецца фармальнае прыпадабненне форм дзейніка і выказніка. 

Вылучаюць:

1) поўную каардынацыю;

2) няпоўную каардынацыю.

Пры поўнай каардынацыі дзейнік і выказнік прыпадабняюцца ў ліку, родзе і склоне. Выказнік у такіх выпадках выражаецца прыметнікамі, займеннікамі-прыметнікамі, дзеепрыметнікамі, парадкавымі лічэбнікамі:

Дзень цёплы. Яна шчаслівая. Кніга прачытана.

Няпоўная каардынацыя можа быць: 1) у родзе і ліку (Калі дзейнік выражаецца назоўнікам адз. ліку ці займеннікам 3 асобы адз. ліку, а выказнік – дзеясловам прош. часу.): Сын прыехаў. 2) у ліку і асобе (Калі дзейнік выражаны займеннікам, а выказнік – спрагаемай формай дзеяслова.): Я пішу. Мы чытаем. 3) у ліку і склоне (Калі дзейнік выражаны назоўнікам, а выказнік – поўным прыметнікам, назоўнікам або дзеепрыметнікам у Наз.склоне адз. або мн. ліку.): Брат – інжынер. Дні цёплыя.
Будучы знешне падобнай да дапасавання, каардынацыя істотна адрозніваецца ад яго тым, што:

1) адносіны паміж кампанентамі пры дапасаванні азначальныя (атрыбутыўныя), а пры каардынацыі – прэдыкатыўныя;

2) пры дапасаванні залежнае слова поўнасцю капіруе грам. формы галоўнага слова, а пры каардынацыі формы дзейніка і выказніка суадносяцца ўзаемна, ні адзін з галоўных членаў не з’яўляецца вызначальным у адносінах да другога (пытанне можна паставіць як ад дзейніка да выказніка, так і наадварот). Акрамя таго, сувязь паміж галоўнымі членамі сказа можа быць і марфалагічна не выражанай, г.зн. прыпадабнення галоўных членаў адзін аднаму можа і не быць: Неба без адзінай аблачынкі (К.Ч.).

Паміж членамі сказа і часцінамі мовы існуе цесная ўзаемасувязь. Але часціны мовы – гэта марфалагічныя катэгорыі, члены сказа – сінтаксічныя катэгорыі. Таму адна і тая ж часціна мовы, нават адна і тая ж форма, можа выконваць ролю розных членаў сказа: Дзень змяняе ноч.
На марфалагічным узроўні кожная часціна мовы выступае як у асноўнай сваёй функцыі, так і ў функцыі, неўласцівай ёй. Так, для назоўніка асноўнай роляй з’яўляецца дзейнік і дапаўненне, для прыметніка характэрна роля азначэння і г.д. Аднак гэтыя часціны мовы могуць выступаць у ролі іншых членаў сказа. Члены сказа, якія выражаны часцінамі мовы, для якіх дадзеная сінтаксічная функцыя з’яўляецца асноўнай, называюцца марфалагізаванымі. Члены сказа, выражаныя часцінамі мовы, для якіх дадзеная сінтаксічная функцыя з’яўляецца другараднай, называюцца немарфалагізаванымі. 

Не з’яўляюцца членамі сказа: звароткі, мадальныя словы, выклічнікі, пабочныя словы і інш.

1 Дзейнік. Тыпы дзейніка і спосабы яго выражэння. 
Дзейнік – 1) галоўны член двухсастаўнага сказа, які абазначае прадмет, што з’яўляецца носьбітам прэдыкатыўнай адзнакі, выражанай выказнікам (Бурак Л.І., Яўневіч М.С., Сцяцко П.У.).

                    2) граматычна незалежны галоўны член сказа, які абазначае прадмет думкі і развіваецца выказнікам (Граматыка бел. мовы, Адамовіч).
Носьбітам прэдыкатыўнай адзнакі можа быць:

1) асоба чалавека: Міколка любіў свой вагончык.

2) жывыя істоты: На возеры плавалі качкі.
3) неадушаўлёныя прадметы: Нерухома стаяў лес.

4) з’явы прыроды: Першыя маразы спалохалі калгаснікаў.

5) адцягненыя паняцці: Дабрата – наш найлепшы памочнік.

6) апрадмечанае дзеянне: Касьба была ў самым разгары і г.д.

Па форме з дзейнікам двухсастаўнага сказа супадае галоўны член аднасастаўнага намінатыўнага сказа, але сваім значэннем істотна адрозніваецца ад яго, таму што ён адзін арганізуе прэдыкатыўны цэнтр сказа, сцвярджаючы быццё прадмета, і не выражае адносіны прадмета і адзнакі. Дзейнік двухсастаўнага сказа можа быць марфалагізаваны і немарфалагізаваны. Галоўны член аднасастаўнага сказа – толькі марфалагізаваны.

Паводле сваёй структуры дзейнікі падзяляюцца на:

– простыя;

– састаўныя;

– складаныя.
У просты дзейнік уваходзіць адзін структурны кампанент – слова ці спалучэнне слоў, якія ўтвараюць адну граматычную форму: Цяплом агорнутае поле цвіце, красуецца, шуміць (А.Гурло). Белазорае бабіна лета ў гародчыку расцвіло (А.Вялюгін). Просты дзейнік можа быць выражаны марфалагізаванымі і немарфалагізаванымі формамі.

Просты марфалагізаваны дзейнік выражаецца:

1) назоўнікамі Н.скл. любога лексіка-граматычнага разрада: Цягнік падыходзіў пад Пінск.

2) займеннікамі з прадметным значэннем: 

а) асабовымі: Мы засталіся ўдвух.
б) пытальна-адноснымі: Хто на лузе пакінуў след?

в) адмоўнымі: На сход ніхто не прыйшоў.
г) няпэўнымі: Ноччу па лесе абы-хто не ходзіць.

3) колькаснымі лічэбнікамі у форме Н.скл.: Дзесяць дзеліцца на пяць.

Немарфалагізаваны дзейнік можа выражацца:

1) прыметнікамі: Стары павольна пайшоў.
2) дзеепрыметнікамі:Прачытанае доўга трымаецца ў памяці.
3) парадкавымі лічэбнікамі: Адны спявалі, другія слухалі.

4) прыслоўямі: У беларускага народа светлае заўтра.

5) інфінітывам: Дзетак ўзгадаваць – не грыбкоў назбіраць.

6) злучнікамі: Але – супраціўны злучнік.

7) часціцамі, выклічнікамі: Магутнае “ўра” разносіцца па наваколлі.

Просты дзейнік можа ўскладняцца, калі ён выражаны спалучэннем аднолькавых або сінанімічных назоўнікаў: Алеі, алеі шумяць над ракой. Шляхі-дарогі імкнуць ад края ў край. Просты ўскладнены дзейнік вылучаюць Бурак, Адамовіч.
Састаўны дзейнік (ужываецца рэдка) выражаецца звязкай у форме інфінітыва і выказальным словам у форме назоўніка, прыметніка, дзеепрыметніка, парадкавага лічэбніка або займенніка з абагульнена-якасным значэннем у форме Тв.скл. без прыназоўніка. Пры такім дзейніку звычайна ўжываецца выказнік, які выражаны назоўнікам або прэдыкатыўным прыслоўем: Стаць іншай – яе задача (І.Новікаў). Быць правадніком нялёгка. У размоўным стылі выказальнае слова можа прымаць форму В.скл. з прыназоўнікам: Стаць за лесніка не ў яго натуры. У ролі выказальнага слова пры інфінітыўнай звязцы іншы раз выступае інфінітыў: Пачаць вучыцца – добрая справа.
Складаны дзейнік. У яго склад уваходзяць два і больш структурныя кампаненты, сярод якіх няма звязкі. Ён выражаецца:

1) спалучэннем назоўніка з назоўнікам у форме Н.скл.: Якуб Колас працаваў настаўнікам.

2) спалучэннем назоўніка з дапасаваным да яго прыметнікам, лічэбнікам, займеннікам: За сталом сядзіць сам гаспадар.
3) спалучэннем лічэбніка з субстантываваным прыметнікам або дзеепрыметнікам у форме Род.скл. без прыназоўніка: На двары стаяла трое незнаёмых.

4) спалучэннем лічэбніка з назоўнікам: За акном віднеліся тры разгалістыя хвоі. (М.Лыньк.)

5) спалучэннем назоўніка з назоўнікам у форме Род.скл. без прыназоўніка: Група рабочых (студэнтаў) запоўніла хату.

6) спалучэннем лічэбніка з назоўнікам або назоўніка з назоўнікам у форме Род. ці В.скл.: На возеры плавала каля 20 качак. Было людзей пад дзве тысячы.

7) спалучэннем займенніка з назоўнікам, займеннікам, лічэбнікам, субстантываваным прыметнікам або дзеепрыметнікам у форме Род.скл.: Кожны з прысутных на мітынгу адчуваў нейкую прыўзнятасць.

8) спалучэннем лічэбніка адзін з назоўнікам, займеннікам, лічэбнікам, субстантываваным прыметнікам або дзеепрыметнікам у форме Род.скл. з прыназоўнікам з: Адна з дзяўчат затрымалася ў бібліятэцы.

9) спалучэннем назоўніка з назоўнікам або асабовым займеннікам у форме Тв.скл ці асабовага займенніка з асабовым займеннікам або назоўнікам у форме Тв.скл. з прыназоўнікам з: Бацька з сынам пілавалі дровы (К.Ч.).

2 Выказнік. Тыпы выказніка і спосабы яго выражэння. 
Выказнік – 1) галоўны член сказа, які знаходзіцца ў сэнсавай і граматычнай залежнасці ад дзейніка і абазначае дзеянне, стан або прымету прадмета, названага дзейнікам (Граматыка бел. мовы).

                       2) галоўны член двухсастаўнага сказа, які выражае прэдыкатыўную адзнаку прадмета, абазначанага дзейнікам (Яўневіч М.С., Сцяцко П.У., Бурак Л.І.).

У аснове сінтаксічнай навукі аб выказніку ляжыць вучэнне, згодна з якім выказнік як член сказа валодае дзвюма прыметамі:

1) гэта носьбіт прэдыкатыўнасці;

2) гэта член сказа, які звязаны з дзейнікам.

Прэдыкатыўнай адзнакай прадмета можа быць:

1) дзеянне: Бацька касіў траву.

2) стан: Лозы застылі над рэчкай (М.Багд.).

3) існаванне: Была раніца.

4) якасць: Зімовая ноч светлая і халодная.
5) прыналежнасць: Цяпер паравозы нашы.

Такім чынам, выказнік у сказе выконвае наступныя сэнсавыя функцыі ў адносінах да дзейніка:

1) абазначае дзеянне, якое ўтварае або ўспрымае прадмет: Лёгкі ветрык чуць прыкметна збажыну калыша. (Я.Куп.).

2) стан, у якім знаходзіцца прадмет: Ціха драмала Палессе (М.Лыньк.).

3) устанаўлівае прымету, якой валодае прадмет: Раніца была спякотная.

Выказнік двухсастаўнага сказа характарызуецца наступнымі асаблівасцямі:

1) уваходзіць у групу галоўных членаў сказа;

2) ажыццяўляе мадальна-часавую характарыстыку прадмета думкі;

3) выражаецца спрагальнымі формамі дзеяслова, а ў спалучэнні з дзеяслоўнай звязкай – рознымі граматычнымі формамі прыметнікаў, займеннікаў, прыслоўяў і інш.;

4) абазначае новае ў сказе;

5) структурна каардынуецца з дзейнікам.

З выказнікам двухсастаўнага сказа па форме супадае галоўны член аднасастаўнага адвербіяльнага сказа, але адрозніваецца ад яго па значэнню, т.як ён адзін арганізуе прэдыкатыўную аснову сказа, абазначаючы незалежную адзнаку: У акно ціха пастукалі. Выказнік двухсастаўнага сказа можа быць марфалагізаваным і немарфалагізаваным, а галоўны член аднасастаўнага дзеяслоўнага сказа – у асноўным марфалагізаваны. Галоўны член аднасастаўнага сказа можа выражацца і безасабова-прэдыкатыўнымі словамі: Праз шыбы бачна кавалачак сіняга неба (І.М.). Выказнік двухсастаўнага сказа безасабова-прэдыкатыўнымі словамі не выражаецца.
У гісторыі сінтаксічнай навукі вылучаюць два прынцыпы выдзялення тыпаў выказніка:

1) паводле марфалагічнай прыроды;

2) паводле структуры.

Згодна з першым прынцыпам выказнікі падзяляюцца на дзеяслоўныя і іменныя.

Дзеяслоўны выказнік – выказнік, які выражаны формай дзеяслова ці словам са значэннем дзеяння.

Іменны выказнік – выказнік, які выражаны іменнай часткай або дзеяслоўнай звязкай і іменнай часткай.

Паводле структуры выказнікі падзяляюцца на простыя, састаўныя, складаныя. Дзеяслоўны выказнік бывае трох тыпаў.

Просты выказнік – выказнік, у якім лексічнае і граматычнае значэнні выражаюцца ў адным слове. Ускладнены выказнік – выказнік, які выражаны спалучэннем паўназначных або сінанімаічных дзеясловаў: Людзі ішлі і ішлі. Скрыпіць-паскрыпвае за акном вяз., або спалучэннем дзеяслова ўзяць + другі дзеяслоў са злучнікам і, ды, ды і: Ластаўкі ўзялі і зашчабяталі сваю песеньку (Я.Колас).

Састаўны выказнік – выказнік, у якім лексічнае і граматычнае значэнні выражаюцца асобна, у двух кампанентах: лексічнае – у асноўным кампаненце (выказальным слове), а граматычнае – у дапаможным кампаненце (звязцы); звязка выражае граматычную сувязь (каардынацыю) выказальнага слова і дзейніка. Лета было цёплае і сонечнае.

Складаны выказнік – выказнік, які складаецца з трох і больш кампанентаў: Хлопчык марыў вырасці мужным і смелым.

Просты дзеяслоўны выказнік часцей за ўсё выражаецца асабовымі формамі дзеяслова:

1) абвеснага ладу цяп. часу: Маці гатуе вячэру.

2) абвеснага ладу прош. часу: Я чуў, як шаптала сасна.

3) абвеснага ладу буд. часу: Бабуля прыедзе да нас.

4) загаднага ладу: Ты прыходзь да мяне ў госці.

5) умоўнага ладу: Няхай бы жыў чалавек.

6) інфінітывам, які надае дзеянню розныя мадальныя і часавыя адценні: Век пражыць – не поле перайсці (Прык.).

7) у ролі простага дзеяслоўнага выказніка могуць ужывацца фразеалагічныя спалучэнні, якія сваім значэннем суадносяцца з асабовымі дзеясловамі: Яны таксама з мухі слана зробяць (ускладнены просты выказнік).

8) самымі рознымі сінтаксічна непадзельнымі спалучэннямі: Ён не прымаў удзел у спаборніцтвах (ускладнены просты выказнік).

9) у мове маст. літ-ры, гутарковай мове просты выказнік можа выражацца ўсечанымі (выклічнікавымі) формамі дзеясловаў, якія перадаюць імгненныя дзеянні: Сінічка пырх – і няма яе.

10) гука-пераймальнымі словамі: Бурбалкі са дна возера буль-буль-буль (ускладнены просты выказнік).

З мэтай дадатковых сэнсава-экспрэсіўных адценняў просты дзеяслоўны выказнік можа ўскладняцца шляхам паўтарэння або далучэння да яго розных часціц. Паўтарэннем выказніка паказваецца працягласць або інтэнсіўнасць дзеяння: Хмары плывуць, плывуць, як пух. Ускладнены выказнік можа мець пры сабе часціцы ўсё, дык: Яна ўсё ідзе і ідзе.

Просты дзеяслоўны выказнік
	асабовая форма дзеяслова
	інфінітыў
	аналітычныя формы дзеяслова (буд.час)
	ускладненыя формы дзеяслова
	устойлівыя спалучэнні
	выклічнікавая форма дзеяслова

(усечаная)


Састаўны дзеяслоўны выказнік складаецца з двух структурных кампанентаў: звязкі і выказальнага слова. Выказальнае слова (прызвязачны член) выражае асноўнае (лексічнае) значэнне выказніка, а звязка служыць для сувязі выказальнага слова з дзейнікам і з’яўляецца паказчыкам катэгорыі часу, ліку, асобы і роду: Задушэўная песня можа заваражыць.

Па ступені лексічнай значымасці звязкі падзяляюцца на 4 групы:

1) фазісныя дзеясловы са значэннем пачатку, працягу або канца дзеяння (стаць, пачаць, працягваць і г.д.): Неба пачало святлець.

2) дзеясловы з мадальным значэннем, якія выражаюць:

а) магчымасць/ немагчымасць, неабходнасць (магчы, умець, хацець і г.д.): Мы ўмелі працаваць.

б) дзеясловы волевыяўлення, якія абазначаюць жаданне, імкненне, спробу (старацца, спрабаваць, марыць і г.д.): Янка надумаўся пайсці ў школу.

в) дзеясловы, якія абазначаюць мысленчыя працэсы, унутраныя перажыванні (думаць, спадзявацца, любіць, баяцца і г.д.): Я люблю глядзець на зоркі.
ЗАЎВАГА! У састаўных дзеяслоўных выказніках дапаможныя дзеясловы ў асабовай форме маюць аслабленае лексічнае значэнне і без інфінітыва, як правіла, не ўжываюцца. Іх неабходна адрозніваць ад дзеясловаў, якія абазначаюць самастойныя дзеянні. У такіх сказах інфінітыў, прымыкаючы да іх, не ўваходзіць у састаў выказніка, а з’яўляецца самастойным членам сказа, дапаўненнем ці акалічнасцю: Параўн.: Ён папрасіў госця пасадзіць на памяць дрэўца. Я люблю піць каву.

3) Зрэдку ў ролі звязак выступаюць іменныя часціны мовы: прыметнікі, дзеепрым.,назоўнікі (рад, гатоў, павінен,вымушаны, аматар, мастак і г.д.): Яны вымушаны спыніць працу. Ён ахвотнік падурэць.

4) Адзінкавымі з’яўляюцца выпадкі, калі ролю звязкі выконваюць устойлівыя спалучэнні: Пазбыцца сноў і з’яў былых не ў сілах я і сёння (Я.Колас).

Прызвязачная частка састаўнога дзеяслоўнага выказніка можа выражацца:

1) інфінітывам: Ён прыняўся чытаць.

2) устойлівым спалучэннем: Васіль стараўся ўзяць сябе ў рукі (І.М.).

Састаўны дзеяслоўны выказнік

	ЗВЯЗКА
	ПРЫЗВЯЗАЧ. ЧАСТКА

	фазісныя дзеясловы
	дзеясловы з мадальным значэннем
	іменныя часціны мовы
	устойлівыя спалучэнні
	інфінітыў
	устойлівыя спалучэнні

інфініт.
хар-ру


Складаны дзеяслоўны выказнік выражаецца спалучэннем асабовай формы дзеяслова, якая выконвае ролю звязкі, і двух і больш інфінітываў: Яны сабраліся пайсці пагуляць.
Іменны выказнік.
Просты іменны выказнік выражаецца рознымі часцінамі мовы. У лінгвістычнай літаратуры існуе думка, што выказнік, выражаны іменнымі часцінамі мовы без дзеяслова-звязкі, лічыцца састаўным іменным выказнікам з нулявой звязкай. Аднак такая класіфікацыя, на думку Л.І.Бурака, наўрад ці правамерная, т.як адсутнасць звязкі тут з’яўляецца літаратурнай нормай суч. бел. мовы, а не сведчаннем структурнай непаўнаты сказа. Таму не ўсе аўтары вылучаюць просты іменны выказнік. Яго вылучаюць Бурак, аўтары Бел. граматыкі пад рэд. Адамовіча, Шкраба, Бадзевіч.

Просты іменны выказнік выражаецца:

1) прыметнікамі:

а) поўнымі і кароткімі у форме Н.склону, якія паказваюць на прымету, уласцівую прадмету, абазначанага дзейнікам: Сёння дзень цёплы і радасны.

б) якаснымі прыметнікамі, якія могуць ужывацца у форме розных ступеняў параўнання: Жнівеньскія росы ярчэй серабра.

в) Пры абазначэнні прыметы прадмета шляхам параўнання просты іменны выказнік выступае з параўнальным злучнікам: Сасна як жывая.

г) прыметнікамі ў Р.скл. мн. ліку з адмоўем не і прыназоўнікам з: Яна не з баязлівых.

2) назоўнікамі:

     а) у форме Н.скл. , што характарызуюць дзейнік шляхам указання на знешнюю ўласцівасць або ўнутраную якасць прадмета: Іван у калгасе аграном.

     б) ва ўскосных склонах з прыназоўнікамі або без іх: Нашы вокны без фіранак. Дружба дружбаю, а служба службаю.
3) колькаснымі і парадкавымі лічэбнікамі ў Н.склоне: Наша хата дзесятая ад канца.

4) займеннікамі ў форме Н.склону ці ва ўскосным склоне з прыназоўнікамі і без іх: Бульба ў нас свая.

5) дзеепрыметнікамі: Стол засланы белым абрусам.

6) прыслоўямі: Зося ўжо замужам.

7) эмацыянальнымі выклічнікамі і гука-пераймальнымі словамі: Хлопцы нашай групы –  ого-го!

8) іменнымі фразеалагізмамі: Міколка цяпер сам не свой.

9) сінтаксічна непадзельнымі словазлучэннямі. Яны ў пэўнай ступені суадносяцца з іменнымі часцінамі мовы і абазначаюць прымету асобы ці прадмета або указваюць, кім або чым прадмет ці асоба з’яўляецца: Ніна – дзяўчына нядрэнная.

Пры іменным выказніку могуць ужывацца часціцы: Любімая праца – гэта шчасце.
Састаўны іменны выказнік. Да сёняшняга дня не дасягнута адзінства ў поглядах сінтаксістаў на семантыку і структуру састаўнога іменнага выказніка. Састаўны іменны выказнік складаецца з выказальнага слова ў форме іменнай часціны мовы і звязкі ў асабовай форме пераважна незнамянальных або паўзнамянальных дзеясловаў. Звязкі выражаюць катэгорыі мадальнасці і часу, выказальныя словы – асноўнае лексічнае значэнне выказніка.

Вылучаюць тры тыпы звязак:

1) тыповая (адцягненая, абстрактная, ідэальная) БЫЦЬ. Яна выконвае толькі граматычную функцыю, мае формы часу, ладу. Ужываецца ў формах пр. і буд. часу. Форма цяп. часу ёсць ужываецца ў публіцыстычным, навуковым стылях, зрэдку ў мове маст. літаратурыры: Жыццё ёсць радасць. Тыповая звязка ўжываецца з формамі Н. і Тв. склонаў, якія адрозніваюцца адценнямі значэнняў. Н. склон указвае на пастаянную прымету, Тв. склон – на часовую. Адсутнасць тыповай звязкі ў цяп. часе ёсць нулявая звязка, якая з’яўляецца паказчыкам абвеснага ладу цяп. часу. Паняцце нулявой звязкі ўвёў Пяшкоўскі А.М.

2) паўзнамянальная звязка, якая ўтварылася з дзеясловаў у працэсе іх пераўтварэння ў службовыя словы шляхам аслаблення лексічнага значэння пры новай функцыі ў сказе – быць сродкам выражэння граматычнага значэння часу, ладу, асобы. У ролі такіх звязак ужываюцца дзеясловы: станавіцца, рабіцца, выглядаць, лічыцца і г. д.: Цішыня мне здалася пакутнай.

3) знамянальная звязка, у ролі якой могуць ужывацца дзеясловы руху, стану, канкрэтных дзеянняў, якія зрэдку выконваюць ролю службовых слоў. Гэтыя дзеясловы выражаюць мадальна-часавыя адносіны: адрывацца, бегчы, вяртацца, ехаць, ісці і г. д.: Васіль ехаў пануры.

Выказальнае слова (прызвязачны член) у іменных выказніках выражаецца:

1) назоўнікамі: Дзядзька Міхал быў аграномам.

2) прыметнікамі: Вада ў рэчцы была чыстая.

3) лічэбнікамі: Першая загаварыла жонка.

4) займеннікамі: Чалавек без мары быў бы ніхто.

5) дзеепрыметнікамі: Лес быў ахутаны вячэрнім спакоем.

6) прыслоўямі: Ніна была ўжо замужам.

7) іменным фразеалагічна або сінтаксічна непадзельным словазлучэннямі, якія сваім значэннем суадносяцца з іменнымі часцінамі мовы: Моладзь ад радасці была на сёмым небе.

Састаўны іменны выказнік

	ЗВЯЗКА
	ВЫКАЗАЛЬНАЕ СЛОВА (прызвязачны член)

	тыпо-вая
	паўзнамя-нальная
	знамя-нальная
	назоў-нік
	прымет-нік
	дзеепры-метнік
	займен-нік
	лічэб-нік
	пры-слоўе
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ТЭМА 4 Вучэнне аб даданых членах сказа
1 Азначэнне. Прыдатак як разнавіднасць азначэння
2 Дапаўненне
3 Акалічнасць 

Даданыя члены сказа – члены сказа, якія знаходзяцца ў падпарадкавальнай сувязі з галоўнымі членамі сказа ці паміж сабою і служаць для іх паяснення, удакладнення. Да даданых членаў адносяць: азначэнне (яго разнавіднасць прыдатак), дапаўненне, акалічнасць. Даданымі яны называюцца і таму, што яны не ўваходзяць у састаў прэдыкатыўнай асновы. Іх наяўнасць не заўсёды абавязкова ў структуры сказа.

Даданымі члены сказа называюцца з пункту гледжання структуры сказа, а не з боку семантыкі, сэнсу і зместу. Пры вывучэнні таго ці іншага даданага члена ўлічваюцца наступныя фактары:

1) семантыка-сінтаксічная функцыя даданага члена ў сказе;

2) яго марфалагічнае выражэнне;

3) граматычныя сродкі, якія звязваюць яго з азначаемым ім словам;

4) лексічнае значэнне даданага члена і слова, з якім ён звязаны ў сказе.

Пытанне аб даданых членах сказа сінтаксістамі трактавалася па-рознаму. Даданыя члены разглядаліся:

· паводле значэння;

· паводле сінтаксічнай сувязі з іншымі членамі.

У абодвух выпадках у якасці даданых членаў сказа выдзялялі азначэнні, дапаўненні і акалічнасці. Аднак асновы для такога выдзялення прымаліся розныя. А таму адзін і той жа член сказа пры розных падыходах да класіфікацыі даданых членаў сказа вызначаўся па-рознаму. Гэтыя два напрамкі ў гісторыі аб даданых членах сказа атрымалі назвы: лагічны напрамак (класіфікацыя па значэнню) і фармальны (па характару сінт. сувязі).

Пачатак лагічнаму напрамку быў пакладзены ў працах Вастокава. Упершыню ў іх працах з’явіліся тэрміны дапаўненне і азначэнне. Акалічнасць уключалася імі ў разрад азначэння. Буслаеў уводзіць паняцце акалічнасць і гаворыць аб двух прынцыпах класіфікацыі даданых членаў сказа: паводле тыпу падпарадкавання і паводле значэння. Патэбня рэзка крытыкаваў прынцыпы класіфікацыі Буслаева і намеціў фармальную класіфікацыю толькі па віду сінт. сувязі, хаця ад тэрмінаў азначэнне, дапаўненне, акалічнасць не  адмовіўся. Аўсянніка-Кулікоўскі імкнуўся аб’яднаць лагічную і фармальную класіфікацыі.

Пяшкоўскі ў сваіх працах аперыруе тэрмінамі дапаўненне, азначэнне і акалічнасць, але ў іх значэнне ўкладвае фармальны змест. Азначэнне – гэта дапасуемыя прыметнікі, займеннікі. Дапаўненне – гэта кіруемы назоўнік. Акалічнасць – гэта прымыкаемыя прыслоўі, дзеепрыслоўі, інфінітыў. У далейшым Пяшкоўскі адмаўляецца ад гэтых тэрмінаў і гаворыць аб членах сказа, якія дапасуюцца, кіруюцца і прымыкаюць.

У сярэдняй школе і ВНУ атрымала распаўсюджанне класіфікацыя лагічная. Даданыя члены сказа могуць быць марфалагізаванымі і немарфалагізаванымі.

1 Азначэнне. Прыдатак як разнавіднасць азначэння. Азначэнне – даданы член сказа, які адносіцца да слова з прадметным значэннем і характарызуе прадмет з боку яго якасці, уласцівасці: Аб нечым таямнічым гавораць дрэвы. У залежнасці ад марфалагічнага выражэння і характару сінт. сувязі з азначаемым словам усе азначэнні падзяляюцца на дапасаваныя і недапасаваныя.

Дапасаваныя азначэнні выражаюцца тымі часцінамі мовы, якія здольныя дапасоўвацца да азначаемага слова ў ліку і склоне, а ў адз. ліку і ў родзе. Дапасаваныя азначэнні могуць выражацца прыметнікамі, дзеепрыметнікамі, займеннікамі, парадкавымі лічэбнікамі.

ЗАЎВАГА! Азначэннем нельга лічыць прыметнікі, якія ўваходзяць у склад устойлівых іменных спалучэнняў тыпу Новы год, Чорнае мора, белы грыб, блакітны экран.

Азначэнні, выражаныя прыметнікамі, абазначаюць разнастайныя прыметы прадмета, асобы ці з’явы: Цёмная ноч апранула зямлю. Адносныя прыметнікі абазначаюць разнастайныя прыметы прадмета, асобы ці з’явы не непасрэдна, а праз адносіны да іншых прадметаў, а таксама да месца ці часу. Прыналежныя прыметнікі абазначаюць прыналежнасць прадмета пэўнай асобе: Мікітава хата  стаяла на ўзлеску. Азначэнні, выражаныя займеннікамі-прыметнікамі, не называюць канкрэтныя прыметы прадмета, а толькі ўказваюць на той ці іншы прадмет: Той дзень запомніўся на ўсё жыццё. Азначэнні могуць выражацца парадкавымі лічэбнікамі: Настаў другі дзень жніва. Азначэнні могуць выражацца дзеепрыметнікамі: Схіляецца долу даспелае жыта.

Азначэнні, выражаныя прыметнікамі, займеннікамі-прыметнікамі, парадкавымі лічэбнікамі, дзеепрыметнікамі дапасуюцца да азначаемага слова ў родзе, ліку, склоне. Азначэнні, выражаныя колькаснымі лічэбнікамі, дапасуюцца да азначаемых слоў толькі ў склоне.

Недапасаваныя азначэнні – тыя, якія не прыпадабняюцца да форм азначаемага слова, а звязваюцца з ім спосабам кіравання (верш Коласа) ці прымыкання (рашэнне выехаць). У ролі недапасаваных азначэнняў могуць выступаць:

1) назоўнікі ва ўскосных склонах з прыназаоўнікам і без яго;

2) інфінітыў;

3) прыслоўе;

4) дзеепрыслоўе.

Недапасаваныя азначэнні, выражаныя прыназоўнікавымі формамі імёнаў, разнастайныя. Яны могуць указваць на знешнія і ўнутраныя якасці, уласцівасць прадметаў, на яго прыналежнасць асобе, месца знаходжання, стан і г.д.: Шум з вуліцы напоўніў кватэру.

Прыдатак – асобы від азначэння, выражаны назоўнікам, дапасаваным да азначаемага слова ў склоне: Дзяўчаты-вязальшчыцы спрытна вязалі снапы. Прыдатак можа адносіцца да любога члена сказа, выражанага назоўнікам, асабовым займеннікам, субстантываваным прыметнікам, прыслоўем ці лічэбнікам. Яны могуць быць адасобленымі і неадасобленымі, але заўсёды азначаюць прадмет ці асобу, удакладняючы, характарызуючы яе ў самых розных адносінах.

Прыдатак можа заключаць у сабе:

1) якасную характарыстыку: Лес-волат раскінуў шатры.

2) указваць на род заняткаў: Падлеткі-будаўнікі смяюцца, як дзеці.

3) нацыян. прыналежнасць асобы: Студэнты-кітайцы прыехалі вучыцца.

4) прыналежнасць да палітычнай арганізацыі: Дзяўчаты-камсамолкі прынеслі кветкі.

5) геаграфічную назву: Рэчка Рудзянка працякае на лузе.

6) назву газет, часопісаў, маст. і навук. твораў, устаноў, прадпрыемстваў і г.д.: Аповесць І.П.Шамякіна “Гандлярка і паэт” была напісана ў 1975 годзе.

Паводле сваёй структуры прыдаткі могуць быць простымі і складанымі. Простыя прыдаткі выражаюцца адным словам, а складаныя – назоўнікавым спалучэннем: Жаваранкі, нястомныя песняры поля, ляталі. Прыдатак можа звязвацца з азначаемым словам пры дапамозе паясняльных злучнікаў, тыпу: ці, як, або: Ён, як праваднік, праяўляў усе адзнакі руплівасці і турботы. Прыдаткі могуць звязвацца з дапамогай слоў: напрыклад, па клічцы і г.д.: Пажылы мужчына, па мянушцы Хмель, ехаў у млын. Прыдаткі могуць звязвацца бяззлучнікавым спосабам: Вёска Янова.

Ад прыдаткаў неабходна адрозніваць блізкія па форме спалучэнні, тыпу:

1) сінанімічнага характару: мора-акіян, трава-мурава;
2) антанімічнага характару: купля-продаж, прыход-расход;

3) асацыятыўнага характару: хлеб-соль, грыбы-ягады.

Не з’яўляюцца прыдаткамі кампаненты некаторых тыпаў складаных слоў: хата-чытальня, музей-кватэра.

2 Дапаўненне. Дапаўненне – гэта даданы член сказа, які абазначае аб’ект дзеяння ці праяўлення прыметы і адказвае на пытанні ўскосных склонаў: Народы нарадзілі мову, адшліфавалі, як крышталь.

Дапаўненні звычайна выражаюцца назоўнікамі ва ўскосных склонах, колькаснымі лічэбнікамі, займеннікамі: Цёплы вецер нясе павуцінне над полем, асядае яно мне на скроні крадком. (С.Законнікаў) Дапаўненні могуць выражацца і іншымі часцінамі мовы (прым., парадк. ліч., формамі дзеяслова, служб. ч.мовы), калі яны ў сказе ўжываюцца са значэннем назоўніка: Трэба ў паэму жыццё нанізаць – зважыць былое, у заўтра паверыць. (Л.Геніюш)

Адрозніваюць дапаўненне прамое і ўскоснае. Прамое – гэта такое дапаўненне, якое адносіцца да члена сказа, выражанага пераходным дзеясловам, і абазначае прадмет, на які прама, непасрэдна накіроўваецца дзеянне. Прамое дапаўненне звычайна выражаецца назоўнікам або іншай часцінай мовы са значэннем назоўніка ў форме В.склону без прыназоўніка: У марозным акне снег замятае сляды. (С. Законнікаў) Прамое дапаўненне можа быць:

· у форме Р.склону без прыназоўніка, калі адносіцца да дзеяслова з адмоўем НЕ: Не цурайцесь роднай песні ў шчасці і ў жалобе. (Я.Куп.) або калі дзеянне ахоплівае не ўвесь прадмет, а толькі яго частку: Дзяўчына папрасіла малака.;

· пры дзеясловах браць, прасіць, даць, узяць, пазычыць і г.д. са значэннем аб’екта часовага карыстання: Схадзіў да знаёмага, папрасіў лодкі. (К.Кірэенка);

· пры дзеясловах з прыстаўкамі на-, папа-, пана- са значэннем вялікай меры чаго-небудзь: Зноў маладых каштанаў шмат мы працавіта насадзілі. (М.Танк)

Ускоснае дапаўненне адносіцца да пераходных і непераходных дзеясловаў, а таксама назоўнікаў, прыметнікаў і абазначае прадмет, на які дзеянне або прымета накіраваны ўскосна. Ускоснае дапаўненне выражаецца назоўнікамі або іншымі часцінамі мовы са значэннем назоўніка ў форме ўскосных склонаў, акрамя В.склону без прыназоўніка.

Дапаўненне часцей за ўсё адносіцца да дзеяслова і яго форм. Такое дапаўненне называецца прыдзеяслоўным: За намі ўслед другія ішлі. (П.Броўка)

Дапаўненне, якое адносіцца да назоўніка ці прыметніка называецца прыйменным (прысубстантыўным і прыад’ектыўным): Яўхім тады і сам не верыў у сур’ёзнасць сваёй прыхільнасці да Ганны. (І.М.) Канстанцін Міхайлавіч смяецца, нібы яшчэ і дасюль шчаслівы той дзіцячай рыбацкай удачай. (М.Лужанін) Дапаўненне можа адносіцца і да прыслоўя ці прэдыкатыўнага прыслоўя (безасабова-прэдыкатыўнага слова) – прыадвербіяльнае: Мне стала маркотна і сцішана. (Я.Колас)

Вылучаюць дэтэрмінаваныя дапаўненні, якія свабодна прымацоўваюцца не да асобнага члена, а да ўсёй астатняй часткі сказа: У Лабановіча балела галава. (Я.Колас)

3 Акалічнасць. Акалічнасць – даданы член сказа, які паказвае характар дзеяння або прыметы, а таксама розныя абставіны, пры якіх адбываецца дзеянне. 

У сказе аклічнасці найчасцей адносяцца да дзеяслова і яго форм, радзей – да прыметнікаў, прыслоўяў, прэдыкатыўных прыслоўяў: Сіратліва ўзіраецца топаль у асенніх дарог каламуць. (Л.Геніюш); Прыгожая вясной і ўлетку, грушка цяпер выглядала сіратліва. (К.Ч.); Вакол было ціха і пуста. (Я.Колас)

Аклічнасці шырока выражаюцца прыслоўямі: Архіп спаў доўга і смачна. (М.Гарэцкі) Акалічнасці могуць таксама выражацца назоўнікамі ва ўскосных склонах з прыназ. і без іх, інфінітывам, дзеепрыслоўямі і дзеепрысл. спалучэннямі, а таксама сінтаксічна непадзельнымі спалучэннямі: Скончыўшы Акадэмію, Чарняхоўскі некалькі год служыў у Беларусі. (І.М.)

У залежнасці ад значэння выдзяляецца некалькі разнавіднасцей аклічнасці:

1) акалічнасць месца паказвае месца дзеяння, яго напрамак, зыходны або канечны пункт руху і адказвае на пытанні дзе? куды? адкуль? дакуль?: Даўно агні патухлі ў вокнах. (М.Сяднёў)

2) акалічнасць часу паказвае час працякання дзеяння, яго пачатак, канец, працягласць і адказвае на пытанні калі? з якога часу? як доўга?: Учора ўвечары і сёння ўранні быў густы сцюдзёны туман. (М.Гарэцкі)

3) акалічнасць прычыны паказвае прычыну або падставу дзеяння, выражанага выказнікам, і адказвае на пытанні чаму? з-за чаго? ад чаго?: Трава на абочынах была шэрая ад пылу. (К.Ч.)

4) акалічнасць спосабу дзеяння паказвае спосаб ажыццяўлення дзеяння або якасць дзеяння, стану і адказвае на пытанні як? якім чынам?: Адлятаюць гады журавамі, бы ў сне. (М.Танк)

5) акалічнасць мэты паказвае мэту дзеяння і адказвае на пытанні для чаго? з якой мэтай?: Па дарозе я зайшоў адпачыць у адну хату на канцы сяла. (А.Куляшоў)

6) акалічнасць меры і ступені паказвае меру часу, прасторы, колькасць прадметаў або абазначае ступень дзеяння або якасці і адказвае на пытанні колькі? як многа? у якой ступені?: Калёсы спыніліся яшчэ два разы. (І.М.)

7) акалічнасць уступкі абазначае падставу, насуперак якой адбываецца дзеянне, і адказвае на пытанні нягледзячы на што? насуперак чаму?: Насуперак яе чаканню, кніжка аказалася нецікавай. (У.Шахавец)

8) акалічнасць умовы абазначае ўмову, пры якой адбываецца дзеянне або існуе з’ява, і адказвае на пытанне пры якой умове? Гэты тып акалічнасці часцей за ўсё выступае як дэтэрмінаваны (адносіцца да ўсяго сказа): Пры жаданні можна шмат чаго дабіца. (У.Краўчанка).

ТЭМА 5 Ускладнены сказ
1 Аднародныя члены сказа
2 Знакі прыпынку пры аднародных членах сказа
3 Адасобленыя члены сказа
4 Знакі прыпынку пры адасобленых членах сказа
1. Аднародныя члены сказа – гэта галоўныя або даданыя члены, якія выконваюць адну і тую ж сінт. функцыю, звязваюцца з інш. членамі сказа аднолькавай сінт. сувяззю, аб’ядноўваюцца паміж сабой злучальнай сувяззю і характарызуюцца спецыфічнай інтанацыяй аднароднасці.

Аднародныя члены сказа звычайна маюць аднолькавае марфалагічнае выражэнне. У гэтым выпадку назіраецца супадзенне сінт. і марфалагічнай аднароднасці: З першым вясновым громам, ліўнем віншую сваіх знаёмых. Аднак аднародныя члены сказа могуць быць і марфалагічна рознароднымі: Ён быў хлопец моцны, любіў жыццё.
Аднародныя члены сказа характарызуюцца наступнымі грам. адзнакамі:
1) выконваюць аднолькавую сінт. функцыю ў сказе;

2) аднолькавая сінт. сувязь з агульным для іх членам сказа (ад гэтага члена сказа да аднародных членў ставіцца адно і тое ж пытанне, калі аднароднымі з’яўляюцца не дзейнік і выказнік ў двухсастаўным сказе або галоўныя члены аднасастаўных сказаў.);

3) звязаны паміж сабой злучальнай сувяззю: злучнікавай або бяззлучнікавай;

4) высокая ступень марфалагічнай аднатыповасці;

5) лагічная аднароднасць паняццяў;

6) пералічальная або супастаўляльная інтанацыя.

Важным сродкам выражэння аднароднасці з’яўляецца інтанацыя. Многія даследчыкі лічаць інтанацыю пералічэння асноўным паказчыкам аднароднасці членаў сказа (Гвоздзеў, Скоблікава, Краўчанка). Але ўсё ж такі інтанацыя і паўзы выконваюць дапаможную ролю і незаўсёды з’яўляюцца бясспрэчным крытэрыям вызначэння аднароднасці членаў сказа: У хату ўвайшоў дзядзька-паштальён. Ён азірнуўся і ўбачыў свайго суседа-лесніка. У гэтых сказах паўзы немагчыма суаднесці з якім-небудзь злучнікам і цяжка ўстанавіць, якімі членамі сказа з’яўляюцца словаформы паштальён і ляснік. Толькі камунікатыўная задача сказа, больш шырокі кантэкст, а часта змест твора дазваляюць бачыць у гэтых словах адасобленыя прыдаткі.

Аднародныя члены сказа могуць быць неразвітымі і развітымі, г.зн. могуць мець пры сабе паясняючыя словы: Смуга ахінае вёскі, узгоркі, палі, пералескі. (І.М.); З былых гадоў, з далёкіх станцый я зноў і зноў вяртацца рад у наша даўняе юнацтва, у наш студэнцкі інтэрнат. (Г.Бураўкін). У першым сказе аднарод. дапаўненні неразвітыя, у другім аднарод. акалічнасці развітыя.

У сказе можа быць некалькі груп аднародных членаў: Жывое слова робіць цуд, з сумлення і душы змывае бруд. (А.Вярцінскі).

Нельга лічыць аднароднымі членамі:

1) словы, якія паўтараюцца для абазначэння працягласці дзеяння, узмацнення ступені якасці: А жорны часу мелюць, мелюць, няма прыпынку ні на міг. (П.Броўка);

2) ускладненыя простыя дзеяслоўныя выказнікі, якія абазначаюць рух і яго мэту: Сядзь напішы, схадзі паглядзі;

3) фраз. выразы тыпу ні свет ні зара, ні тое ні сёе і г.д.;

4) спалучэнні двух аднолькавых слоў з адмоўем НЕ перад другім словам: прасі не прасі, спеў не спеў, Выйшаў звер не звер.
Аднароднымі членамі сказа могуць быць:

-дзейнікі: Дзед і Міколка мнагазначна пераглянуліся (М.Лыньк.);

-выказнікі: Возера плешча, бурліцца. (М.Багд.);

-галоўныя члены аднасастаўнага сказа: Яму было сорамна і крыўдна. (К.Ч.);

-азначэнні: Барацьба прымала рашучы і жорсткі характар. (М.Лыньк.);

-дапаўненні: Ні атакі, ні пагоні не баяліся байцы. (П.Глебка);

-акалічнасці: Спакойна, разважна цячэ размова. (К.Ч.),

Некаторыя даследчыкі сцярджаюць (В.А.Белашапкава, І.К.Кучарэнка і інш.), што аднародныя галоўныя члены (асабліва выказнікі) істотна змяняюць структуру сказа, у выніку чаго сказ павінен кваліфікавацца як складаназлучаны. У тых выпадках, калі развітыя выказнікі займаюць у сказе дыстантную пазіцыю, яны часта збліжаюцца з няпоўнымі прэдыкатыўнымі часткамі складаназлучанага сказа. Гэтаму садзейнічае своеасаблівая інтанацыя: Мсціслаў паклаў пасму валасоў у медальён, а медальён  схаваў пад сарочку (У.Каратк.).

Асабліва цяжкае размежаванне аднасастаўных сказаў з аднароднымі галоўнымі членамі і складаназлучаных сказаў, у якіх аднасастаўнымі з’яўляюцца прэдыкатыўныя часткі. Галоўныя члены аднасастаўнага сказа фармальна незалежныя, у іх няма магчымасці падпарадкавацца агульнаму члену. Праўда, яны могуць падпарадкаваць агульны для іх член, у якасці якога звычайна ўжываюцца дэтэрмінаванае дапаўненне або дэтэрмінаваная акалічнасць: Панаса арыштавалі і пасадзілі ў астрог (Я.Колас); У лесе было холадна і няўтульна (К.Ч.). Параўн. складаназлучаныя сказы: Панаса арыштавалі1 і пасадзілі яго ў астрог 2; Холадна 1 і няўтульна 2. Блізкасць такіх пабудоў да складаназлучаных сказаў дае падставу разглядаць іх як пераходную з’яву паміж простымі і складанымі сказамі.
Аднародныя члены сказа звязваюцца паміж сабой злучнікамі і без злучнікаў. Сярод злучнікаў пры аднародных членах найбольш пашыраны злучальныя злучнікі, сярод іх

-спалучальныя (і, ды ў знач. і, ні-ні, таксама, як-так і);

-супраціўныя (а, але,ды, аднак, толькі, не толькі-але);

-размеркавальныя (ці, або (альбо), ці то-ці то, не то-не то).

Спалучальныя злучнікі выражаюць розныя адценні спалучальных адносін. Злучнік і можа быць адзіночным і паўторным. Адзіночны злучнік і абазначае спалучальную сувязь пры парных аднародных членах, а калі стаіць толькі перад апошнім з некалькіх аднародных членаў сказа, то падкрэслівае закончанасць пералічэння і ўтварае замкнуты рад аднародных членаў: Па-над Прыпяццю між лясоў, пяскоў і балот туліцца невялічкая вёсачка (Я.Колас). Злучнік і часам паўтараецца пры ўсіх аднародных членах ці пры некаторых з іх, паказвае на магчымасць прадоўжыць пералічэнне, стварае адкрыты рад аднародных членаў і ўзмацняе значэнне кожнага з іх: Я малым хлапчуком палюбіў нашы пушчы і нівы, і блакітныя рэкі, і мора зялёных лугоў (П.Панч.).

Паўторны злучнік ні-ні пры аднародных членах узмацняе адмаўленне: Ні птушцы, ні затуканаму зверу я кулі аніколі не пашлю (П.Панч.).

Двайны злучнік ‘як-так і’ мае значэнне супастаўлення, параўнання: У гэтым лесе раслі як хвойныя, так і ліставыя дрэвы (В.Вольскі).

Супраціўныя злучнікі не паўтараюцца і выражаюць супрацьпастаўленне, супастаўленне, неадпаведнасць: У зімовым лесе было ціха, але холадна (І.Шам.).

Раздзяляльныя злучнікі (размеркавальныя) выражаюць адносіны ўзаемавыключэння з’яў, прадметаў, дзеянняў, прымет, іх чаргаванне ці няпэўнасць: На рэчку пойдзем, пад дубы, або пад добрую пагоду цішком паціснем у грыбы (Я.Колас).

Пры бяззлучнікавай сувязі аднародныя члены звязваюцца толькі пералічальнай інтанацыяй: І здаецца зноўку еду я дадому пераведаць родных, блізкіх, дарагіх (П.Трус).
Аднародныя члены сказа могуць быць звязаны адкрытай і закрытай сувяззю. Для адкрытай сувязі характэрны:

-злучальна-пералічальныя адносіны (сродкі сувязі: і, ды, ні-ні): Гэта спадчына мне засталася ад прадзедаў – матчыных песень дзівоснае прадзіва: і вясёлых, і сумных, і слёзных, і грозных (Н.Гілевіч);

-раздзяляльныя адносіны, сярод якіх вылучаюць:

  1. адносіны чаргавання або змены падзей;

  2. адносіны ўзаемавыключэння. Сродкі сувязі – раздзяляльныя злучнікі або, ці, ці-ці, ці то-ці то, не то-не то: Чуваць ці то птушыны шчэбет-перасвіст, ці то веснавое бульканне ручаін (Я.Брыль).

Для закрытай сувязі характэрны:

-супрацьпастаўляльныя і супастаўляльныя адносіны (сродкі сувязі: але, ды, аднак, затое): Зімой сонца свеціць, ды не грэе (Прык.).

-градацыйныя адносіны (сродкі сувязі: не толькі-а і, як-так і, не то што-а): Мы не то што вожыка, а зайца бачылі (Я.Маўр).

-далучальныя адносіны (сродкі сувязі: ды і, а таму, дый): Горад, ды і вёска перабудоўваліся на новы лад (М.Зарэцкі); Вожык зробіць сабе хатку дый будзе жыць (Я.Брыль).
Два або некалькі дапасаваных азначэнняў у сказе могуць быць аднародныя і неаднародныя.

Аднародныя азначэнні могуць звязвацца паміж сабой пры дапамозе злучнікаў і без іх: Усю восень каля хаты цвілі белыя і барвовыя вяргіні. (І.Шамякін); У небе з’явіліся белыя, зялёныя, чырвоныя парашуты. (“Беларусь”). Паміж аднароднымі азначэннямі, звязанымі без злучнікаў, можна ўставіць злучнік і. Параўн.: У небе з’явіліся і белыя, і зялёныя, і чырвоныя парашуты. Неаднародныя азначэнні не могуць звязвацца злучнікамі: Першыя мокрыя сняжынкі ўпалі на асфальт (У.Каратк.).

Азначэнні лічацца аднароднымі, калі:

1) абазначаюць прыметы, якія служаць для адрознівання розных прадметаў, указваюць на разнавіднасць прадметаў таго самага роду: Дарожны рэпертуар складаецца з польскіх, беларускіх, рускіх, украінскіх песень (Я.Брыль);

2) абазначаюць розныя прыметы аднаго прадмета, характарызуючы яго з аднаго боку (знешні выгляд, форма, якасць і інш.): Пачалася таропкая, мітуслівая страляніна (М.Лыньк.);

3) два і больш азначэнняў стаяць пасля паясняемага слова: Раскатам мнагаструнным, узнімным, дружным, юным грыміць з ім песень хор (Я.Колас).

Анароднымі звычайна з’яўляюцца адзіночнае азначэнне і наступнае азначэнне, выражанае дзеепрыметным зваротам: Настылыя, струнка выцягнутыя сосны нібыта ўслухоўваліся ў высокае неба (А.Жук).

Азначэнні, выражаныя прыметнікамі, неаднародныя, калі першае азначэнне адносіцца не непасрэдна да назоўніка, а да спалучэння назоўніка з папярэднім азначэннем (папярэднімі азначэннямі): Абуджалася ясная летняя раніца (Я.Колас); Хацелася паглядзець сапраўднае сухое палескае лета (Б.Сачанка).

Неаднародныя азначэнні характарызуюць прадмет з розных бакоў, у розных адносінах: Чуецца малады звонкі дзявочы голас (Я.Колас) – узрост, якасць, прыналежнасць.

Дваякае тлумачэнне і дваякую пунктуацыю дапускаюць спалучэнні тыпу: другі пісьмовы стол (да гэтага ўжо быў пісьмовы стол) і другі, пісьмовы стол (да гэтага быў нейкі іншы стол).

2 Знакі прыпынку пры аднародных членах сказа. Аднародныя члены сказа, звязаныя паміж сабой без злучнікаў, раздзяляюцца коскамі: Імчыцца машына, мінае дубровы (А.Куляш.). Паміж аднароднымі членамі сказа пры бяззлучнікавай сувязі можа ставіцца працяжнік для выражэння рэзкага проціпастаўлення або процілегласці: Ёсць тут сем хвой. Не хвоі – казка (Я.Колас).

Калі ў сказе некалькі аднародных членаў і яны маюць паясняючыя словы, то паміж аднароднымі членамі можа ставіцца кропка з коскай: Азалаціла восень поле ржышчам, дрэвы лісцем, гумны снапамі; абвеяла хаты жытнім пылам; вострым пахам кастрыцы напоўніла вуліцу (К.Ч.).

Два аднародныя члены, звязаныя адзіночнымі злучнікамі і, ды (у знач. і), ці, або, коскамі не раздзяляюцца: Вакол лятуць бары і гоні (М.Багд.).

Два аднародныя члены сказа, звязаныя адзіночнымі супраціўнымі злучнікамі а, але, ды (у знач. але), аднак, затое або ўступальным злучнікам хоць, раздзяляюцца коскамі: Нават страціўшы зрок, абыду я паўсвету, а да родных мясцін шлях заўсёды знайду (П.Броўка).

Калі аднародныя члены сказа звязаны  паўторнымі злучнікамі (і-і, ні-ні, або-або, ці-ці, то-то і інш.), коска ставіцца перад другім з іх: На латках і вінаград, і яблыкі, і слівы (П.Панч.).

Калі аднародны член з паўторным злучнікам працягвае пералічэнне, то коска ставіцца і перад першым злучнікам: Лістападу радуйся, і снежню, і вятрам асеннім, і снягам (П.Панч.).

ЗАЎВАГА! Коскамі не раздзяляюцца спалучэнні тыпу: і днём і ноччу, і смех і гора, ні жывы ні мёртвы і г.д.

Злучнік і можа злучаць аднародныя члены парамі. Коска ставіцца паміж парамі аднародных членаў: Полацк і Віцебск, Тураў і Пінск, Гародня і Заслаўе – неацэнныя гістарычныя помнікі, наша гісторыя (П.Панч.).

Калі аднародныя члены звязаны падвойнымі злучнікамі як-так і, не так-як, не толькі-але і інш., то коска ставіцца толькі перад другой часткай злучніка: Лабановіч як сядзеў на канапцы, так і застаўся сядзець (Я.Колас).

Пры аднародных членах сказа могуць ужывацца абагульняючыя словы, якія з’яўляюцца тым самым членам сказа, што і аднародныя члены, але маюць больш шырокае, абагульненае значэнне.

Пасля абагульняючага слова перад аднароднымі членамі сказа ставіцца двукроп’е: Вясна, кажуць, прыгожая ўсюды: і ў полі, і ў лесе, і ў гародзе (Я.Брыль). 

Пасля аднародных членаў сказа перад абагульняючым словам ставіцца працяжнік: І двор, і дарога, і лес – усё занесена снегам (І. Пташн.).Калі пасля аднародных членаў перад абагульняючым словам стаіць пабочнае слова, то перад ім ставіцца працяжнік, а пасля яго – коска: Гэты луг, і рэчка, і вольхі над ёй – адным словам, усё выглядала як бы абноўленым (М.Лыньк.).

Калі аднародныя члены сказа стаяць пасля абагульняючага слова ў сярэдзіне сказа, то перад імі ставіцца двукроп’е, а пасля іх – працяжнік: Усё на лузе: кусты, лужы, пракосы – таксама ружавела (І.М.).

Калі аднародныя члены сказа маюць характар дадатковага тлумачэння, то пасля абагульняючага слова ставіцца працяжнік: Тады ўсе – і дарослыя і дзеці – уважліва сачылі за далёкімі іспанскімі падзеямі (М.Лыньк.).

3 Адасобленыя члены сказа. Адасабленне – сэнсава-граматычнае і інтанацыйнае выдзяленне членаў сказа з мэтай надаць ім некаторую самастойнасць. Члены сказа, якія сэнсава і інтанацыйна выдзяляюцца, называюцца адасобленымі: Дрэвы, нерухомыя, млелі ў далечыні. Тэрмін “адасабленне” ўвёў Пяшкоўскі А.М.

Паўпрэдыкатыўнасць – выражэнне дадатковай сітуацыі пра падзею, якая перадаецца ў сказе і з’яўляецца не такой важнай, яна дапаўняльная. Паўпрэдыкатыўная канструкцыя  выражае інфармацыю скрытна. Такі зварот лёгка пераўтвараецца ў прэдыкат.: Добра было ў лесе, поўным птушыных галасоў. (І.М.) – Лес быў поўны галасоў.
Адасабленне членаў сказа залежыць ад камунікатыўных, граматычных і семантычных умоў.

Камунікатыўная ўмова адасаблення членаў сказа азначае яго выдзяленне або проціпастаўленне чамусьці наяўнаму ў сказе: Акропленыя расою, травы зіхацелі на сонцы.

У граматычных умовах адасаблення членаў сказа адрозніваюць сінтаксічныя і марфалагічныя.

Сінтаксічныя умовы:

1) парадак слоў, пры якім адасобленыя члены займаюць інверсійную або дыстантную пазіцыю да азначаемага слова: Ужо ніколі не верніцца краса, адцвіўшая даўно.

2) ступень развітасці адасобленага члена, у залежнасці ад якой ён адрываецца ад астатняй часткі сказа і набывае дадатковае паведамлене: Скарына, доктар лекарскіх навук, вучыўся ў Падуанскім універсітэце.

3) удакладняльны, паясняльны ці  далучальны характар адасобленага члена, а таксама ўскладненне гэтага члена дадатковымі адценнямі: Там, далёка за дамамі, разляглося поле.

4) колькасны склад адасобленых членаў ці суседства з інш. адасобленымі членамі, якія служаць дадатковымі прычынамі іх адасаблення ў сказе: Прыйшла  раніца, ясная, сонечная, веснавая.

5) слабая сінт. сувязь адасобленага члена з астатняй часткай сказа: Вочы, па старой звычцы, шукалі бацьку.

Марфалагічныя ўмовы:

1) прыназоўнікі, якія выдзяляюць адасобленыя члены сказа сярод астатняй часткі: У хаце, апрача дзеда, нікога не было.

2) злучнікі, якія прымацоўваюць адасобленыя члены сказа да  астатняй часткі: Яго паліто, хоць і з драпу, было паношаным.

3) часціцы і мадальныя словы, якія выдзяляюць адасобленыя члены і садзейнічаюць іх умацаванню да астатняй часткі сказа: Дзеці, нават і зімой, не любяць сядзець у хаце.

4) асобныя формы назоўнікаў і займеннікаў ва ўскосных склонах, пры дапамозе якіх адасобленыя члены ўваходзяць у сказ: Усе палешукі, у тым ліку і стараста, не ўмелі пісаць.

5) спосаб выражэння адасобленых членаў і той словаформы, праз пасрэдніцтва якой яны прымацоўваюцца да астатняй часткі сказа: Дожджыкам буйным абмыты, я смела вяслую ў прыволле (П.Трус).

Семантычныя ўмовы адасаблення вызначаюцца тым, што ў залежнасці ад сэнсавай нагрузкі пры аднолькавых граматычных умовах адно і тое спалучэнне слоў можа адасабляцца і не адасабляцца. Даданыя члены сказа адасабляюцца пры неабходнасці асабліва падкрэсліць, выдзеліць тое, што яны называюць. Параўн.: Дзень  стаіць над зямлёй, урачысты і сіні (П.Броўка) і Дзень  стаіць над зямлёй урачысты і сіні.
У сказе могуць адасабляцца толькі даданыя члены сказа. Сярод даданых членаў адасобленымі могуць быць:

1) азначэнні дапасаваныя/ недапасаваныя, прыдаткі: Па краіне, любімай і роднай, маладыя квітнеюць сады.

2) дапаўненні: На вуліцы, акрамя нас, нікога не было.

3) акалічнасці: Там, за рэчкай, шуміць алешнік малады.
4 Знакі прыпынку пры адасобленых членах сказа. На пісьме могуць адасабляцца дапасаваныя і недапасаваныя азначэнні. Часцей адасабляюцца дапасаваныя азначэнні. Яны выражаюцца прыметнікамі, дзеепрыметнікамі, прыметнымі і дзеепрыметнымі словазлучэннямі. Заўсёды адасабляюцца:

1) Азначэнні, незалежна ад месца ў сказе, якія адносяцца да асабовых займеннікаў: Захопленыя сваім заняткам, мы і не заўважылі, як сонца схілілася да самага лесу (В.Вольскі).

2) Адзіночныя азначэнні, якія стаяць пасля  назоўнікаў і маюць вялікую сэнсавую нагрузку: Трава, скошаная, сохла на сонцы (Я.Колас).

3) Два ці больш адзіночныя азначэнні, калі яны стаяць пасля назоўнікаў: І лінуў дождж, густы, буйны, і ўсё навокал зашумела (Я.Колас).

4) Азначэнні, выражаныя прыметнымі і дзеепрыметнымі словазлучэннямі, калі яны стаяць пасля назоўнікаў: Сена, змочанае дажджом, запахла яшчэ мацней (К.Кірэенка).

5) Адзіночныя і развітыя азначэнні, аддзеленыя ад паясняемых назоўнікаў другімі членамі сказа (дыстантная пазіцыя): Ён /Васіль/ адчуваў, што ззаду стаіць маці, пазірае ўслед, ласкавая і гордая (І.М.).

6) Азначэнні, якія стаяць перад назоўнікамі і маюць дадатковае акалічнаснае значэнне прычыны, уступкі, умовы, часу: Акружаная з усіх бакоў вадою, вярба ўдавою выглядала (Я.Колас).

7) Азначэнні, якія ўдакладняюць папярэдняе азначэнне: Малады, пасаджаны яшчэ да вайны, сасоннік рос дружна і ўзгоднена (М.Паслядовіч).

Не адасабляюцца дапасаваныя азначэнні:

1) якія стаяць пасля назоўнікаў і ўтвараюць з імі адно сэнсавае спалучэнне: Звон пчаліны стаіць над палянкай (П.Пестрак).

2) прыметнікі і дзеепрыметнікі, якія ў сказах з’яўляюцца не азначэннямі, а іменнымі часткамі састаўных ці складаных выказнікаў: Восень стаяла залатая, бязветраная (У.Каратк.).

Адасобленыя недапасаваныя азначэнні выражаюцца назоўнікамі ва ўскосных склонах і рознымі словазлучэннямі. Недапасаваныя азначэнні адасабляюцца:

1) калі адносяцца да асабовых займеннікаў або ўласных ці агульных назоўнікаў: Быў у замку дзед Даніла, родам дзесь з-пад Мазыра (Я.Колас).

2) калі ўдакладняюць змест размешчаных перад імі дапасаваных азначэнняў: Высокі, у палавіну чалавека, дубовы пень вылучаўся сярод дзеравяк (Я.Колас).

3) калі знаходзяцца ў адным радзе з адасобленымі дапасаванымі азначэннямі: Зноў настала вясна, дружная, цёплая, з дажджамі і навальніцамі (А.Асіпенка).

4) калі нясуць значную сэнсавую нагрузку: Сцяна хаты, ад вуліцы, была пафарбавана.
Прыдаткі адасабляюцца:

1) Незалежна ад месца ў сказе неразвітыя і развітыя прыдаткі, якія адносяцца да  асабовых займеннікаў: Мы, беларусы, як і кожны народ, любім сваю родную зямлю, сваю рэспубліку, ганарымся ёю і лічым, што маем на гэта падставы (Т.Хадкевіч).

2) Прыдаткі, якія адносяцца да агульных ці ўласных назоўнікаў і стаяць пасля іх: Спіць за барамі ў калысцы пясчанай сіняя Нарач – дзіця акіяна (А.Вялюгін). Гаспадыня, жанчына жвавая і гаваркая, сустрэла мяне ветліва і гасцінна (В.Вольскі).

3) Прыдаткі, выражаныя ўласнымі назоўнікамі, якія стаяць пасля агульных назоўнікаў: Мой бацька, Васіль Максімавіч, быў адным з самых пісьменных мужчын у нашай вёсцы (В.Вітка).

4) Развітыя прыдаткі, якія стаяць перад уласнымі назоўнікамі і маюць дадатковае акалічнаснае значэнне: Вялікі патрыёт сваёй Радзімы, Янка Купала быў актыўным змагаром за ўмацаванне дружбы паміж народамі (М.Хведаровіч).

5) Прыдаткі, якія звязваюцца з паясняемымі назоўнікамі злучнікамі ці, або (яны ўдакладняюць значэнне прадмета, даюць яму другую назву) і злучнікам як (яны маюць дадатковае акалічнаснае значэнне прычыны): У беларускіх лясах гняздзіцца жаўна, або чорны дзяцел (В.Вольскі).; Міхал з Антосем, як старыя, займалі месцы канцавыя (Я.Колас). ЗАЎВАГА! Калі злучнік як разам са словамі, да якіх адносіцца, мае значэнне ‘у якасці’, то такі зварот прыдаткам не з’яўляецца і не адабляецца: Усе ведалі Янку Купалу як выдатнага паэта і цудоўнага чалавека (С.Александровіч).

6) Прыдаткі, выражаныя ўласнымі імёнамі са словамі па прозвішчу, па мянушцы, па клічцы і інш., якія стаяць пасля назоўнікаў: На возеры ў лодцы сядзеў каваль, па мянушцы Мамай (Я.Колас).
У залежнасці ад граматычнага выражэння і сінтаксічных функцый адасобленыя акалічнасці дзеляцца на дзве групы: адасобленыя акалічнасці, выражаныя дзеяпрыслоўямі і дзеепрыслоўнымі зваротамі, і адасобленыя акалічнасці, выражаныя назоўнікамі з прыназоўнікамі і прыслоўямі.

Адасобленыя акалічнасці, выражаныя дзеяпрыслоўямі і дзеепрыслоўнымі зваротамі. З гэтай групы адасабляюцца акалічнасці, выражаныя:

1) адзіночнымі дзеепрыслоўямі, калі яны абазначаюць дадатковае дзеянне ці стан: І тчэ, забыўшыся, рука заміж персідскага ўзору цвяток радзімы васілька (М.Багд.);

2) двума ці некалькімі дзеепрыслоўямі без паясняльных слоў: Амаль кожны раз, адказваючы, памагаючы, раячы, Апейка так ці інакш павінен быў тлумачыць дзяржаўную палітыку ў калгаснай справе (І.М.);

3) дзеепрыслоўнымі словазлучэннямі незалежна ад месца ў сказе: Хвалі раўнамерна набягаюць на бераг, пакідаючы на пяску пушыстыя шматкі белай пены (В.Вольскі);

4) дзеепрыслоўямі і дзеепрыслоўнымі словазлучэннямі, якія пачынаюцца злучнікамі нібы, быццам, як бы, то, злучальным словам дзе і інш.: Аленка, нібы спалохаўшыся, раптам спыняецца (Я.Колас)

Не адасабляюцца акалічнасці, выражаныя дзеепрыслоўямі і дзеепрыслоўнымі словазлучэннямі:

– якія стаяць пасля дзеяслова-выказніка і сваім значэннем набліжаюцца да прыслоўяў: Песні салаўіныя льюцца не сціхаючы (П.Глебка);

– якія набылі пераноснае значэнне і сталі фразеалагізмамі: Два тыдні сядзець склаўшы рукі ў хлопцаў не было ніякай ахвоты.;

– якія стаяць пасля прыслоўяў і звязваюцца з імі злучнікам і; такія аклічнасці з’яўляюцца аднароднымі членамі сказа: Крушынскі гаварыў ціха і не пазіраючы на госця (З.Бядуля).

Адасобленыя акалічнасці, выражаныя назоўнікамі з прыназоўнікамі і прыслоўямі. З гэтай групы адасабляюцца:

1) акалічнасці месца і часу, выражаныя назоўнікамі з прыназоўнікамі і прыслоўямі, калі яны ўдакладняюць, канкрэтызуюць сэнс папярэдняй акалічнасці, абмяжоўваюць і звужаюць яе значэнне: Тут, на палянцы, сярад цёмнага лесу, панавала незвычайная цішыня (З.Бядуля). Такія акалічнасці лічацца ўдакладняльнымі.

2) акалічнасці, выражаныя назоўнікамі з прыназоўнікамі нягледзячы на, дзякуючы, якія стаяць перад выказнікамі: Зімовым вечарам, нягледзячы на холад, вуліца звінела ад дзіцячых галасоў (З.Бядуля).

3) У пачатку сказа з мэтай сэнсавага выдзялення могуць адасабляцца акалічнасці, выражаныя назоўнікамі з прыназоўнікамі насуперак, згодна з, з прычыны, паводле, у выніку, у адпаведнасці з і інш.: Насуперак жаданню, Лабановіч доўга не мог заснуць (Я.Колас).

4) шматлікія акалічнасці, выражаныя назоўнікамі з прыназоўнікамі, пры аднолькавых сінт. умовах могуць адасабляцца і не адасабляцца. Гэта залежыць ад мэты выказвання і патрэбы выдзеліць ці не выдзеліць акалічнасць, параўн.: Домік стаяў непадалёку ад уваходу ў парк, сярод гонкіх меднастволых сосен (У.Каратк.) і Домік стаяў непадалёку ад уваходу ў парк сярод гонкіх меднастволых сосен.

Адасобленыя дапаўненні выражаюцца назоўнікамі ці займеннікамі ва ўскосных склонах з прыназоўнікамі акрамя, апрача, замест, за выключэннем і інш.: З бакоў, апрача садоў і кветнікаў, вуліца абсаджана рабінамі (У.Дубоўка).

Далучальныя члены сказа выражаюць дадатковыя паведамленні, заўвагі, тлумачэнні да асноўнага сказа ці яго часткі. Яны ўводзяцца ў сказ пры дапамозе злучнікаў і, ды, але, і то, ды і то, прычым ці слоў асабліва, нават, напрыклад, у першую чаргу, у тым ліку, у прыватнасці і інш. На пісьме далучальныя канструкцыі выдзяляюцца коскамі і радзей – працяжнікамі: Марозік на дварэ, і добры (П.Глебка). Кожная справа патрабуе клопатаў, ды яшчэ якіх! (Т.Хадкевіч) Усе радуюцца вясне, асабліва птушкі (П.Пестрак).

ТЭМА 6 Пабочныя і ўстаўныя канструкцыі.
Зваротак
1 Структура і значэнне пабочных канструкцый
2 Структура і значэнне ўстаўных канструкцый
3 Знакі прыпынку пры пабочных і ўстаўных канструкцыях
4 Зваротак і знакі прыпынку пры ім
1 Структура і значэнне пабочных канструкцый. Пабочныя канструкцыі – гэта словы, словазлучэнні і сказы, якія граматычна не звязаны з членамі сказа, а служаць для выражэння адносін таго, хто гаворыць, да выказанай думкі. Пабочныя словы, словазлучэнні і сказы не з’яўляюцца членамі сказаў: Дождж, на шчасце, перастаў.

Пабочныя словы, словазлучэнні і сказы ўключаюцца ў сказ пры дапамозе суадноснай сувязі, якая рэалізуецца па сэнсу і афармляецца бяззлучнікавай сувяззю: Мая маці, пэўна, бачыла, калі я прыйшла. Зрэдку пабочныя сказы могуць звязвацца з астатняй часткай падпарадкавальнымі злучнікамі (як, што, калі, хоць): Мой сусед, калі я не памыляюся, прыехаў з Кіева. Падпарадкавальныя злучнікі ў такіх сказах не з’яўляюцца сінтаксічным сродкам сувязі, так як яны не афармляюць падпарадкаванне адной часткі другой. Таму яны выконваюць не столькі сваю ўласную функцыю, колькі функцыю часціц. Пабочныя канструкцыі у складзе сказа могуць адносіцца да ўсяго сказа або да асобных яго членаў: Сапраўды, пад бярозай стаяў чалавек.

Пабочныя канструкцыі могуць адносіцца:

1) да дзейніка: Да ты, аказваецца, добра ведаеш сельскую гаспадарку?
2) да выказніка: Дубок вярнуўся, аднак, сумны, незадаволены.

3) да дапаўнення: Старшыня гаворыць штось, відаць, аб заўтрашнім сходзе.

4) да азначэння: Малады, відаць, дужы, ён увесь час думаў аб рабоце.

5) да акалічнасці: Найпільней усіх, здаецца, слухаў Захар.

Пабочныя канструкцыі ў сказе не маюць пастаяннага месца. Пачатак ці канец сказа – найбольш звычная пазіцыя пабочных канструкцый, якія па сэнсу звязаны з усім сказам.
Паводле структуры сярод пабочных канструкцый вылучаюцца словы, словазлучэнні і сказы. Пабочныя словы і словазлучэнні арганізаваны па-рознаму. Адны з іх уяўляюць застылыя, ізаляваныя словаформы, якія страцілі сувязь з пэўнымі часцінамі мовы і перайшлі ў разрад мадальных слоў: бадай, канешне, мабыць, напрыклад, калі ласка і г.д.: Канешне, добра ведаць мову суседаў, але трэба ведаць і сваю.
Другія пабочныя словы і словазлучэнні захоўваюць непасрэдную сувязь з адпаведнымі часцінамі мовы і выступаюць у функцыі не толькі пабочных, але і ў функцыі членаў сказа. Такія пабочныя словы суадносяцца:

-з назоўнікамі з прыназоўнікамі і без іх (па сутнасці, на жаль);

-з займеннікамі і прыметнікамі з прыназоўнікамі і без іх (галоўнае, між намі, апрача таго);

-з прыслоўямі (па-мойму, па-твойму, па-першае, наадварот);

-з дзеясловамі (думаецца, можа, мусіць, бывала).

Пабочныя словазлучэнні суадносяцца са спалучэннямі:

-назоўніка і прыметніка (галоўным чынам, адным словам);

-займенніка і назоўніка (ва ўсякім разе);

-прыслоўя і займенніка (тым больш, больш таго);

-дзеепрыслоўя і назоўніка або займенніка (па праўдзе кажучы, не пры нас кажучы).

Пабочныя сказы вызначаюцца сэнсавай закончанасцю і больш канкрэтным зместам, чым пабочныя словы і словазлучэнні. Пабочныя сказы могуць суадносіцца з з адна- і двухсастаўнымі, развітымі і неразвітымі простымі сказамі (думаю, гавораць, уявіце сабе, наколькі мне вядома, кажуць людзі і г.д.): Я, знаеце, плаваць не ўмею.

Адны і тыя ж кампаненты у залежнасці ад кантэксту могуць выступаць у якасці пабочных і членаў сказа.
Пабочныя словы, словазлучэнні і сказы ўключаюцца ў сказ у якасці спадарожных кампанентаў, якія характарызуюць змешчанае ў ім паведамленне з боку таго, хто гаворыць ці піша, і выражаюць адносіны да гэтага паведамлення. Такія адносіны маюць кваліфікуюча-адценачны характар і разглядаюцца як асноўная функцыя ўсіх пабочных канструкцый.

Паводле значэння пабочныя словы і спалучэнні слоў дзеляцца на некалькі груп:

1) Пабочныя словы і спалучэнні слоў, якія выражаюць розную ступень перакананасці выказанай думкі – упэўненасць, няўпэўненасць, сумненне, меркаванне (безумоўна, бясспрэчна, і гэта бясспрэчна, ведаю, вядома, зразумела, натуральна, не сакрэт, гэта праўда і інш.): Лета было гарачае і, здавалася, доўгае (Я.Сіпакоў).

2) Пабочныя словы і спалучэнні слоў, якія характарызуюць спосаб выражэння думкі, манеру выказвання (інакш кажучы, праўду кажучы, як гаворыцца, карацей кажучы, па сутнасці): Я, па праўдзе сказаць, і думаў, што ты павінен праведаць мяне (Я.Колас).

3) Пабочныя словы і спалучэнні слоў, якія выражаюць эмацыянальную ацэнку выказвання – радасць, гонар, захапленне, засмучэнне, здзіўленне, шкадаванне (на шчасце, на радасць, як на злосць, к майму задавальненню, чаго добрага): На шчасце, бераг выдаўся вельмі ўтульны (Я.Маўр).

4) Пабочныя словы і спалучэнні слоў, якія паказваюць на крыніцу паведамлення, на тое, каму належыць думка (адчуваю, на маю думку, па-мойму, думаецца, помніцца): Гэта, па-мойму, і ёсць сапраўдная сувязь з жыццём (К.Ч.).

5) Пабочныя словы і спалучэнні слоў, якія выражаюць лагічную ацэнку, вынік, суадносіны паміж часткамі выказвання, парадак думак, паслядоўнасць выказвання (такім чынам, значыць, па-першае, перш за ўсё, аднак, праўда, скажам): Трымаючыся за кусты, Макоўчык, нарэшце, выбраўся на бераг (І.М.).

6) Пабочныя словы і спалучэнні слоў, якія з’яўляюцца зваротам да каго-небудзь з мэтай прыцягнуць яго ўвагу або выклікаць пэўную рэакцыю на паведамленне (бачыш (бач), як бачыце, думаеце, калі ласка, прабачце): Паноў тады яшчэ, як бачыш, не было (А.Якімовіч).

2 Структура і значэнне ўстаўных канструкцый. Устаўныя словы, словазлучэнні і сказы служаць для дадатковага паведамлення, заўвагі, тлумачэння ўсяго асноўнага выказвання: У сярэдзіне пакоя жанчыны (маці з Зосяй) размаўлялі.

Устаўныя канструкцыі ў адрозненні ад пабочных прызначаны для павелічэння сэнсава-інфармацыйнага зместу сказа. Яны могуць каменціраваць змест сказа ці асобных яго членаў, перадаючы дадатковыя звесткі адносна гэтага зместу. Устаўныя канструкцыі граматычна не звязаны з членамі сказа: Нехта (цяпер цяжка ўспомніць хто) чуў стрэл. Устаўныя словы, словазлучэнні і сказы заўсёды размяшчаюцца пасля тых кампанентаў, змест якіх патрабуе адпаведнага ўдакладнення.Суадносная сувязь паміж устаўнымі канструкцыямі і астатняй часткай сказа часцей за ўсё афармляецца бяззлучнікавым спосабам. Пры бяззлучнікавым спосабе значную ролю адыгрываюць займеннікі і прыслоўі, якія семантычна суадносяць устаўныя канструкцыі з асобнымі словамі асноўнага састава сказа: Лабановіч (так звалі маладога настаўніка) слухаў байку.

Сустракаюцца выпадкі, калі ўстаўныя канструкцыі ўключаюцца ў сказ пры дапамозе злучальных або падпарадкавальных злучнікаў, якія з’яўляюцца змястоўна-асацыятыўнымі сродкамі сувязі, а не граматычнымі: Па прозвішчу (а быў ён Івановым) яго ніхто не клікаў.

Устаўныя канструкцыі могуць адносіцца да ўсяго сказа або да асобных яго членаў. У асобных выпадках устаўныя канструкцыі могуць звязвацца з аднароднымі або адасобленымі членамі сказа, з рознымі прэдыкатыўнымі часткамі: Лукаш (Сяргееў бацька) не крыўдзіцца, што ў кузні шмат работы.

У адрозненне ад пабочных, устаўныя канструкцыі ніколі не бываюць у пачатку асноўнай часткі, а заўсёды стаяць у сярэдзіне або ў канцы. Каля Нёмана– а ён быў тут зусім блізка – пачулася Якубава песня (Я.Колас).
Сярод устаўных канструкцый вылучаюць словы, словазлучэнні і сказы.

Устаўныя словы выражаюцца тымі часцінамі мовы, што і ўдакладняльныя або тлумачальныя словы, і маюць аднолькавую форму: Вялізны бегемот (гіпапатам) павольна вылазіў з вады. Радзей удакладняюцца інш. часцінамі мовы: Яна (каса) рэжа ціха-ціха.

Устаўныя словазлучэнні бываюць двух тыпаў:

1) іменныя: Мядзведзіч (прозвішча Міколы) суцяшаў усіх.

2) дзеяслоўныя: Дзяніс пачаў знацца з панамі (знімаў шапку здалёку).
Устаўныя сказы могуць быць простыя і складаныя: Бараноўскія (тры хлопцы як дубы) былі дома. Корань разгарнуў запісную кніжачку (папера ў ёй пажоўкла, сцёрліся асноўныя словы) і, запінаючыся, стаў чытаць (І.Гурскі).

Устаўныя сказы суадносяцца з прэдыкатыўнымі часткамі складаных сказаў. На падставе гэтага Анікін, Шчобалева прапануюць вылучыць іх у асобны від сказаў. Аднак устаўныя сказы адрозніваюцца ад складаных:

-яны звязаны не граматычна, а па сэнсе і інтанацыйна ўключаюцца ў яго.

-змяшчаюць дадатковае паведамленне да асноўнага.

У сказе ўстаўныя канструкцыі выконваюць аб’ектна-паясняльную функцыю і маюць розныя значэнні:

1) могуць удакладняць асноўнае паведамленне: Настаўнік перавёў мяне на трэцяе (апошняе) адзяленне.

2) могуць дапаўняць, пашыраць асноўнае паведамленне: Хлопец спіць (сон яго спакойны).

3) могуць раскрываць, тлумачыць асноўнае паведамленне: Ён (Цімох) усіх работаю закідае.

4) могуць паказваць абставіны, што суправаджаюць асноўнае паведамленне: Перад ім (не вераць вочы) гаспадар.
5) могуць служыць мімаходнай заўвагай да асноўнага паведамлення: Міхал (навошта ўжо таіцца) любіў-такі павесяліцца.

Прызначэнне ўстаўных канструкцый – удакладняць, развіваць, тлумачыць асноўны змест сказа.

3 Знакі прыпынку пры пабочных і ўстаўных канструкцыях. Пабочныя словы і спалучэнні слоў звычайна выдзяляюцца пры вымаўленні паўзамі, а на пісьме – коскамі: Э-э, ды, здаецца, мост разбурыла (М.Лупсякоў).

Калі тая ці іншая часціна мовы ўжыта як пабочнае слова, то яна страчвае сваё намінатыўнае значэнне і становіцца сродкам выражэння агульнай ацэнкі паведамлення. Таму ад пабочных слоў  і спалучэнняў трэба адрозніваць словы, якія звязаны сінтаксічна з інш. членамі сказа, выконваюць тую ці інш. сінт. функцыю ці выступаюць у ролі часціц. Пры распазнанні пабочных канструкцый, трэба мець на ўвазе, што яны вымаўляюцца з характэрнай для іх інтанацыяй, кароткімі паўзамі, вымаўляюцца адасоблена.

Даволі цяжка бывае вызначыць у сказе функцыю такіх слоў, як бывае, зразумела, праўда, сапраўды і некат. іншых.

Слова нарэшце пабочнае, калі яно мае ўзмоцнена-абагульняючае значэнне, паказвае на сувязь думак, парадак выказвання, часцей за ўсё адносіцца да ўсяго сказа: Нарэшце, усе пакрысе разыйшліся (К.Ч.). Параўн.: Нарэшце мы выбраліся на сухі бераг з жоўтым пясочкам, дзе было шмат ластаўчыных гнёздаў (В.Вольскі). – акалічнасць часу.

Слова аднак выконвае функцыю пабочнага, калі стаіць у сярэдзіне або ў канцы сказа: Доўга, аднак, цягнуўся лес: нідзе ні сцежкі, ні прагаліны (А.Якімовіч). У пачатку другой часткі складаназлучанага сказа і пры аднародных членах аднак выступае як супраціўны злучнік: Самалёты праз хвіліну зніклі ў далечы, аднак неўзабаве яны зноў вярнуліся (І.М.).

Слова бадай пабочнае, калі мае значэнне ‘магчыма’: Бадай, гэта быў першы чалавек, які пасля майго правалу вось так шчыра размаўляў са мной (А.Асіп.). Параўн.: Бадай кожны дзень дзед сустракаў Каспара на пустых загонах (Зм.Бяд.). – у значэнні ‘амаль’.

Слова сапраўды (па праўдзе) з’яўляецца пабочным, калі выдзяляецца інтанацыйна, адносіцца да ўсяго сказа, паказвае, што змест сказа адпавядае сапраўднасці: Сапраўды, хто хоць раз бачыў таго хворага, на ўсё жыццё запоўніў яго. Параўн.: Праз нейкі час сапраўды пачуўся стрэл. – акалічнасць.

Слова праўда не з’яўляецца пабочным, калі ўжыта ў значэнні ‘на самой справе’, ’сапраўды’: Вазок сена і праўда прылёг на дарозе. Пабочнае слова ’праўда’, выражаючы лагічную ацэнку, можа стаяць у любым месцы сказа: Праўда, Максім не хадзіў туды.

Узмацняльная часціца нават у ролі пабочнага слова не выступае і коскамі не выдзяляецца: Нават глупства можа набыць славу мудрасці, калі яму не пярэчыць (Я.Скрыган).
Устаўныя словы, словазлучэнні і сказы выдзяляюцца дужкамі ці працяжнікамі: Аднойчы пад вясну (снег ужо пачаў раставаць) з’яўляецца ён да Мароза (В.Быкаў); Мы пазналі без памылкі – выдаў шэлест цемнаты,– што прывезлі нам пасылкі, тэлеграмы і лісты (П.Гл.).

4 Зваротак і знакі прыпынку пры ім. Зваротак – слова або спалучэнне слоў, што абазначаюць асобу ці прадмет, да якіх звяртаюцца з мовай. Спецыфічнай асаблівасцю зваротка з’яўляецца тое, што ён граматычна не звязаны з членамі сказа, але гэта не значыць, што зваротак не мае сэнсавай сувязі з імі. На сувязь зваротка са сказам паказвае дзеяслоў у форме загаднага ладу або займеннік: Здароў, марозны, звонкі вечар!
Функцыі звароткаў:
1) называюць асобу, да якой звернута мова таго, хто гаворыць. Лексічнае значэнне слоў, што выконваюць функцыю звароткаў, самыя разнастайныя: яны абазначаюць імёны, прозвішчы, асоб паводле сац. становішча, класавай і саслоўнай прыналежнасці, адносін да партыі, арганізацыі, пасады, прыналежнасці да мясцовасці, нацыі і г.д.: Ідзі, народ, на свой вялікі сход!

2) трапная характарыстыка субяседніка, выражэнне эмацыйных адносін да таго, хто гаворыць. Як правіла, у ролі звароткаў выступаюць назоўнікі, што абазначаюць жывёл, птушак, часта ў пераносным значэнні, характарызуючы субяседніка са станоўчага ці адмоўнага боку: Мой саколік, дзе ж ты быў?

3) выражэнне ветлівасці, грубасці, іроніі, сарказму, садзейнічаюць стварэнню пэўнага каларыту, а таксама эмацыянальнай атмасферы: Мой родны кут, як ты мне мілы!
Найбольш тыповай формай выражэння зваротка з’яўляецца форма назоўніка ў Н.склоне. Зваротак мае катэгорыі прадметнасці, адушаўлёнасці, роду, ліку, склону. У некаторых выпадках зваротак можа выражацца рознымі субстантываванымі часцінамі мовы ў Н.склоне: Моцна кахаў я цябе, дарагая! (М.Багд.). Акрамя таго, зваротак можа выражацца:

-прыслоўямі ці назоўнікамі ва ўскосным склоне з прыназоўнікамі, пры якіх часта ўжываецца імператыўны выклічнік (калі зваротак абазначае няпэўную асобу ці прадмет): Эй, у хаце, айда на двор!
-назоўнікам у форме Клічнага склону ў мастац. творах: Ну, голубе, бывай здаровы і шчаслівы (Я.Колас).

-займеннікамі 2 ас. адз. і мн. ліку. Як правіла, такія звароткі маюць адценні грубасці і ўжываецца ў размоўным стыле: Ну, ты! Цыц!
-спалучэннямі сінанімічнага характару: Эй, дарогі-пуцявінкі, чыёй волі вы ганцы?
-непадзельнымі словазлучэннямі: Дык здароў жа будзь, Новы год, год сорак другі.

Важную стылістычную функцыю ў мовы маст. літ-ры выконваюць звароткі фразеалагічнага тыпу: Паўстань, хто з голаду век пух!
Звароткі могуць мець фармальную структуру двухсастаўных сказаў з іменным выказнікам: Мой ты слаўны, што ты тужаш!
Звароткамі могуць быць і запытальныя выразы, праз якія шукаецца імя адрасата: Як цябе? Як вас? Гэй, як цябе там, вярніся!
У залежнасці ад структуры звароткі бываюць развітыя і неразвітыя.

Неразвіты зваротак – зваротак, выражаны адным словам (назоўнікам у форме Н.склону або былога Клічнага склону, радзей субстантываваным прыметнікам, дзеепрыметнікам, займеннікам): Весела, госцейкі, песню спявайце!

Развіты зваротак – зваротак, у складзе якога , акрамя асноўнага слова, уваходзяць залежныя ад яго словы. Яны служаць сродкам маст. характарыстыкі асобы, прадмета, жывой істоты: О старонка мая ты лясная,... Састаў развітых звароткаў вельмі разнастайны. У ім пры асноўным слове могуць быць дапасаваныя і недапасаваныя азначэнні, прыдаткі, акалічнасці і нават цэлыя сказы: Добры дзень, Беларусь, народная дзяржава!
Па спосабу выражэння звароткі бываюць адзіночныя, паўторныя, складаныя і групавыя.

Адзіночныя звароткі, развітыя і неразвітыя, адрасаваны адной асобе або прадмету і ўжыты ў сказе адзін раз: Маладосць, я ўсё табе аддам!

Звароткі, ужытыя ў сказе два і больш разоў з мэтай узмацнення эмацыянальнай выразнасці, называюцца паўторнымі: Ой, дарогі, вы дарогі, колькі мы вас абышлі!

Звароткі, якія складаюцца з двух і больш слоў або словазлучэнняў і па-рознаму называюць адну і тую ж асобу, прадмет, называюцца складанымі: Спі, сынок, мая радасць, спі...

Групавыя звароткі – звароткі, адрасаваныя розным асобам, прадметам. Кампаненты групавых звароткаў злучаюцца, як правіла, інтанацыяй пералічэння, а часам і злучальнымі злучнікамі: Ой, вы, месяц, сонца, зоры, праўду мне скажыце.

У сказе зваротак можа быць у любым месцы, але ён не з’яўляецца членам сказа.

Асноўнай сферай ужывання звароткаў з’яўляецца:

1) вусная або пісьмовая дыялагічная мова;

2) мова аратарскіх выступленняў;

3) мова дзелавой і прыватнай перапіскі;

4) мова лірычных твораў і лірычных выступленняў.

Зваротак можа стаяць у пачатку, сярэдзіне і ў канцы сказа.
Калі зваротак знаходзіцца ў пачатку сказа, то пры звычайнай інтанацыі пасля яго ставіцца коска: Мой край ясназоры, прайшоў ты нямала шырокіх івузкіх дарог (Я.Колас).
Калі зваротак стаіць у пачатку сказа і суправаджаецца ўзмоцненай інтанацыяй, то пасля яго ставіцца клічнік: Першыя громы! Сэрцу вы мілы, люб мне ваш смех паміж гор (Я.Колас).
Калі зваротак стаіць у канцы сказа, то перад ім ставіцца коска, а пасля яго – знак прыпынку, які патрабуецца зместам і інтанацыяй усяго сказа: Бывайце здаровы, дубровы, дубы і сасонкі! (Э.Агняцвет).
Калі зваротак стаіць у сярэдзіне сказа, ён выдзяляецца з двух бакоў коскамі: Дзе ты, цёплае лета, сонцам яркім сагрэта? (А.Русак).
Калі аднародныя або развітыя звароткі разрываюцца на часткі членамі сказа, то кожны з іх выдзяляецца коскамі: Эх, лета-лецейка любое, ты адцвітаеш, залатое! (Я.Колас).
Калі ў ролі зваротка ўжываецца асабовы займеннік, то пасля яго заўсёды ставіцца клічнік: Гэй, вы! Пайшлі адсюль! (А.Чарнышэвіч), Ты! Не крычы так! (К.Ч.).
Калі перад звароткам стаіць выклічнік і займеннік ты або вы, то выдзяляецца коскамі толькі зваротак: Ой ты, мая рыбка, спі, залатая! (Я.Колас).
Часціца о ад зваротка коскай не адддзяляецца: О Нёман! Люблю твой спеў, што ўдаль нясецца, люблю цябе як родны сын! (А.Русак).
Некалькі звароткаў, звязаных паміж сабой бяззлучнікавай сувяззю, аддзяляюцца адзін ад другога коскамі: Ой вы, месяц, сонца, зоры, праўду мне скажыце.
Калі звароткі звязваюцца злучнікамі і, ды (у знач. і), то знакамі прыпынку яны не раздзяляюцца: Бывайце здаровы, лясы і дубровы (У.Дуб.).

ТЭМА 7 Аднасастаўныя сказы
1 Дзеяслоўна-адвербіяльныя аднасастаўныя сказы
2 Іменныя аднасастаўныя сказы
Аднасастаўныя сказы – сказы з адным галоўным членам (суадносным ці з дзейнікам, ці з выказнікам двухсастаўнага сказа, але не ідэнтычным яму), які сумяшчае ў сабе значэнне лагічнага суб'екта ці прэдыката: Не рабі ліхога і не бойся нікога.

Спецыфічнай асаблівасцю аднасастаўных сказаў з’яўляецца наяўнасць толькі аднаго галоўнага члена. Другі ж галоўны член не ўзнаўляецца і не падразумяваецца. У гэтым адрозненне аднасастаўных сказаў ад няпоўных, у якіх адзін галоўны член не забяспечвае паўнаты славеснага выражэння думкі. А таму па-за кантэкстам моўнай сітуацыі яны застаюцца незразумелымі.

Аднасастаўныя сказы, як і двухсастаўныя, характарызуюцца:

-граматычнай і інтанацыйнай аформленасцю;

-прэдыкатыўнасцю;

-камунікатыўнасцю;

-мадальнасцю.
Айчынныя моваведы даўно звярнулі ўвагу на аднасастаўныя сказы. Асабліва вялікая заслуга ў вывучэнні аднасастаўных сказаў належыць акадэміку Шахматаву А.А., які ўпершыню ўвёў у навуковы абыход сам тэрмін “аднасастаўны сказ”.

Аднасастаўныя сказы і іх асобныя віды разглядаліся ў працах Галкінай-Федарук К.М., Бабайцавай В.В., Леканта П.П., Гаўрош Н.В. і інш. Таму выдзяленне аднасастаўных сказаў у асобны структурна-семантычны тып не выклікае ні ў кога сумнення, хаця сярод вучоных існуюць спрэчкі па пытанні класіфікацыі гэтых прэдыкатыўных адзінак, па адмежаванні некаторых з іх відаў адзін ад другога, па адмежаванні ад двухсастаўных сказаў і ад сінтаксічных канструкцый, якія не з’яўляюцца сказамі.

Класіфікацыю аднасастаўных сказаў мэтазгодна праводзіць з улікам структурна-семантычных асаблівасцей і граматычнага выражэння галоўнага члена. У залежнасці ад формы выражэння галоўнага члена аднасастаўныя сказы падзяляюцца на два асноўныя тыпы: дзеяслоўныя і іменныя. У сваю чаргу, у межах гэтых дзвюх груп вылучаюць свае падгрупы: у дзеяслоўных – асабовыя і неасабовыя. Сярод асабовых вылучаюць пэўна-асабовыя, няпэўна-асабовыя, абагульнена-асабовыя; сярод неасабовых вылучаюць безасабовыя і інфінітыўныя. Сярод іменных вылучаюць намінатыўныя, генетыўныя, вакатыўныя.

Аднасастаўныя сказы

          дзеяслоўныя                                                       іменныя
асабовыя            неасабовыя           намінатыўныя   генетыўныя   вакатыўныя

-пэўна-асабовыя              -безасабовыя                                назоўны ўяўлення
-няпэўна-асабовыя          -інфінітыўныя

-абагульнена-асабовыя    

Такім чынам, асноўным крытэрыям класіфікацыі аднасастаўных сказаў з’яўляецца крытэрый фармальна-граматычны.

1 Дзеяслоўна-адвербіяльныя аднасастаўныя сказы. Пэўна-асабовыя сказы – такія аднасастаўныя сказы, галоўны член якіх выражаны дзеясловам у асабовай форме, што ўказвае на пэўную асобу: Вокам акіньце прасторы палёў.

Галоўны член пэўна-асабовых сказаў можа выражацца наступнымі формамі:

1) дзеясловамі 1 асобы адз. і мн. ліку цяп. і буд. часу абвеснага ладу: Выйду на ціхі прастор, зямлі роднай пакланюся.

2) дзеясловамі 2 асобы адз. і мн. ліку цяп. і буд. часу абвеснага ладу: Уявіце сябе на момант настаўнікамі.

3) дзеясловамі 2 асобы адз. і мн. ліку загаднага ладу: Эй, ідзіце сюды!
4) дзеясловамі 1 асобы мн. ліку: Пачнём.

Форма 3 асобы не можа быць галоўным членам пэўна-асабовых сказаў, паколькі яна не ўказвае на пэўную дзеючую асобу. Асабовыя бяздзейнікавыя сказы з формай дзеяслова 3 асобы адз. ліку з’яўляюцца няпоўнымі двухсастаўнымі сказамі.

Пэўна-асабовыя сказы шырока ўжываюцца ў афіцыйна-дзелавым, мастацкім стылях, што дазваляе пазбегнуць лішніх паўтораў займеннікаў.

Няпэўна-асабовыя сказы – такія аднасастаўныя сказы, у якіх дзеянне ўтворана невядомай асобай: З нашай бульбы гатуюць і смажаць шмат страў.

Няпэўна-асабовыя сказы ўжываюцца тады, калі па пэўных прычынах немагчыма назваць утваральніка дзеяння. Галоўны член няпэўна-асабовых сказаў можа выражацца наступнымі формамі:

1) дзеясловамі 3 асобы мн. ліку цяп. і буд. часу абвеснага ладу: Юрку ўжо не бяруць у кіно (Я.Брыль);

2) дзеясловамі мн. ліку прошлага часу: У акно ціха пастукалі.

3) дзеясловамі мн. ліку ўмоўнага ладу: Вас спыталі б 1, калі б вы з’явіліся раней 2.

4) дзеясловамі 3 асобы мн. ліку загаднага ладу: Няхай тэлефануюць 1, а я пагляджу 2.

Камунікатыўная роля няпэўна-асабовых сказаў – гэта паведамленне, канстатацыя рэальнага факта, дзеяння, якое адбывалася ці адбудзецца. Сфера ўжывання няпэўна-асабовых сказаў – навукова-дзелавы стыль, радзей – у афіцыйных аб’явах.

Абагульнена-асабовыя сказы – такія аднасастаўныя сказы, у якіх дзеянне адносіцца да любой асобы: Хлеб-соль еш, а праўду рэж.

Галоўны член абагульнена-асабовых сказаў можа выражацца наступнымі формамі:

1) дзеясловамі 2 асобы адз. ліку загаднага ладу: Новых сяброў набывай, старых не забывай.

2) дзеясловамі 1 асобы мн. ліку цяп. часу (у прыказках і прымаўках): Як маем, так і ўжываем.

3) дзеясловамі 3 асобы мн. ліку цяп. часу: Клін клінам выганяюць.

Функцыянальнае прызначэнне абагульнена-асабовых сказаў – даць вывад, агульнае палажэнне, каб ахарактарызаваць ці вызначыць якую-небудзь з’яву. У гэтым іх сем. адрозненне ад няпэўна-асабовых сказаў, прызначэнне якіх – паведамленне, канстатацыя факта, дзеяння. Указваючы на канкрэтны факт, няпэўна-асабовыя сказы не могуць быць аформлены як устойлівыя выразы.

Сферай ужывання абагульнена-асабовых сказаў з’яўляецца мова маст. літаратуры, публіцыстычны і размоўны стылі.

Безасабовыя сказы – такія аднасастаўныя сказы, галоўны член якіх абазначае дзеянне ці стан незалежна ад вытворцы дзеяння: Пахла вішнёвым сокам.

Структурнай асаблівасцю безасабовых сказаў з’яўляецца наяўнасць аднаго прэдыкатыўнага кампанента, які падпарадкоўвае сабе ўсе астатнія, калі яны ёсць у сказе. У адрозненне ад іншых аднасастаўных сказаў, гэты сказ не дапускае ўвядзення ў структурную схему другога палярнага кампанента.

Па сваім значэнні безасабовыя сказы падзяляюцца на некалькі відаў:

1) безасабовыя сказы, у якіх паведамляецца пра розныя з’явы прыроды: Змяркалася.

2) безасабовыя сказы, у якіх паведамляецца аб розных псіхічных і фізічных адчуваннях чалавека або жывых істот: Мне холадна.

3) безасабовыя сказы, у якіх выражаецца магчымасць/ немагчымасць, жаданне, намер, патрэбнасць: Трэба было падумаць аб начлезе.

4) безасабовыя сказы, у якіх паведамляецца аб наяўнасці ці адсутнасці каго- ці чаго-небудзь: Тры дні не было ні сну, ні адпачынку.

Па сваім марфалагічным выражэнні безасабовыя сказы разнастайныя. Вылучаюць:

1) безасабовыя сказы дзеяслоўнага тыпу: З поля пацягнула чыстым і свежым паветрам.

2) безасабовыя сказы прыслоўнага тыпу: На вуліцы марозна.

3) безасабовыя сказы іменнага тыпу: Мне не да цяпла.

Галоўны член у безасабовых сказах можа выражацца:

1) безасабовымі дзеясловамі з постфіксам -ся ці без яго, якія маюць форму 3 асобы адз. ліку цяп. або буд. часу або форму ніякага роду ў пр. часе: Ужо змяркалася. Світала б хутчэй.

2) асабовымі дзеясловамі ў безасабовым значэнні: У галаве страшэнна шумела (І.Шамякін).

3) безасабовымі дзеясловамі, утворанымі ад асабовых пры дапамозе постфікса -ся: Не сядзіцца ў хаце хлопчыку малому.

4) безасабовымі дзеясловамі ў спалучэнні з інфінітывам: У каленях пачало ламаць. ЗАЎВАГА! Не блытаць  з формай саст. дзеяслоўнага выказніка.

5) дзеепрыметнікамі прош. часу залежнага стану ў спалучэнні з інфінітывам або без яго: У пакоі накурана.
6) спалучэннямі займеннікавых прыслоўяў тыпу дзе, куды, недзе, некуды, а таксама некаторых адмоўных займеннікаў з інфінітывам без звязкі ці са звязкай: Некуды пакуль ехаць.

7) дзеясловам “быць” у форме прош. часу ніякага роду з адмоўем “не” або словам “няма (не мае)”, часта ў спалучэнні з інфінітывам, займеннікавымі прыслоўямі або займеннікамі: Дзеда Талаша і сапраўды не было тут.
8) прэдыкатыўным словам “ні” + Родны склон: Ні душы.

9) дзеясловам “быць” у форме прош. часу ніякага роду ў спалучэнні з Род. склонам назоўніка або займенніка: І пацехі ж было пасля!
10) прэдыкатыўнымі прыслоўямі без звязкі ці са звязкай (быць, станавіцца, рабіцца і г.д.): Эх, слаўна ў лесе, братцы!

11) спалучэннем прэдыкатыўнага прыслоўя з інфінітывам: Песню нельга стрымаць (К.Ч.).

Сферай ужывання безасабовых сказаў з’яўляецца мова маст. літаратуры, размоўны стыль, часта – у дзелавой мове: Прапануецца паглядзець выставу.

Інфінітыўныя сказы – аднасастаўныя сказы, галоўны член якіх выражаны незалежным інфінітывам. Агульнае значэнне інфінітыўных сказаў – указанне на дзеянне, якое адбудзецца ў будучым. Інфінітыўныя сказы з пункту погляду выражэння дзеяння блізка стаяць да безасабовых сказаў. Але ў безасабовых сказах інфінітыў з’яўляецца састаўным кампанентам галоўнага члена і залежыць ад безасабовага дзеяслова ці безасабова-прэдыкатыўнага слова. У інфінітыўных сказах інфінітыў з’яўляецца незалежным і сам займае пазіцыю галоўнага члена.

Вылучаюць дзве разнавіднасці інфінітыўных сказаў:

· інфінітыўныя сказы з часціцай “бы”: Паслухаць бы драздоў свістанне.

· інфінітыўныя сказы без часціцы “бы”: Не пазнаць, Беларусь, цябе сёння.

У інфінітыўных сказах можа выражацца:

1) неабходнасць, непазбежнасць дзеяння або яго немагчымасць: Ну, думаю, быць бядзе.
2) пажаданасць ажыццяўлення дзеяння, пабуджэнне, загад: Так рабіць 1, як я раблю 2.

3) нерашучасць, роздум, сумненне ў неабходнасці выканаць дзеянне: Ён спыніўся ў нерашучасці 1: сказаць ці не 2.

4) розныя эмацыйныя адценні: Век жыць вам у сэрцы народа, героі!
Сферай выкарыстання інфінітыўных сказаў з’яўляецца размоўны стыль. У мове маст. літаратуры яны выкарыстоўваюцца ў мове персанажаў, а публіцыстычным стылі – у закліках і лозунгах.

2 Іменныя аднасастаўныя сказы. Намінатыўныя сказы – аднасастаўныя сказы, якія сцвярджаюць наяўнасць, існаванне прадметаў, з’яў. Галоўны член такіх сказаў выражаецца назоўнікам у Н. склоне: Раніца. Стук малатка. Намінатыўныя сказы могуць быць апавядальнымі і клічнымі. У клічных сказах выражаецца эмацыянальная ацэнка той ці інш. з’явы рэчаіснасці. У іх могуць быць узмацняльныя часціцы: Якія горы! Якое хараство!
Як правіла, у намінатыўных сказах выражаецца значэнне цяп.часу. Інш. часавыя значэнні яны выражаць не могуць. Па свайму саставу намінатыўныя сказы  могуць быць развітыя і неразвітыя. Неразвітыя намінатыўныя сказы складаюцца толькі з аднаго галоўнага члена або галоўнага члена і прымыкаючых да яго часціц: Раніца. Вось масток. Развітыя намінатыўныя сказы складаюцца з галоўнага члена і залежных ад яго аднаго або некалькіх азначэнняў: Восеньская ноч. Намінатыўныя сказы з прыметнікам у функцыі азначэння неабходна адрозніваць ад двухсастаўных сказаў з іменным выказнікам, выражаным прыметнікам: Бедны, але чысты пакой (намінатыўны); Пакой бедны, але чысты (двухсастаўны).

Паводле семантыка-функцыянальных прымет намінатыўныя сказы падзяляюцца на быційныя і ўказальныя.

Быційныя сказы сцвярджаюць існаванне або наяўнасць прыметы, з’явы, стану. Такія сказы характэрны для апісання. У іх пералічваюцца наяўныя прадметы, абстаноўка, пейзаж, абазначаюцца даты, апісваюцца разнастайныя з’явы: Пачатак лістапада. Вечар. Ва ўказальных сказах не толькі сцвярджаецца інаванне прадметаў, з’яў, але і ўказваецца на іх пры іх наяўнасці ці паяўленні. У структурную схему такіх сказаў уваходзяць часціцы вось, вунь, от: Вунь масток. Вось і бераг.

Намінатыўныя сказы выконваюць наступныя стылістычныя функцыі:

1) служаць для сціслага апісання абстаноўкі, якое служыць як бы ўступам да асноўнага паведамлення.

2) служаць для пералічэння характарыстыкі найбольш выразных прымет, з’яў.

3) служаць для перадачы прадметаў, з’яў, падзей, якія хутка змяняюцца.

Генетыўныя сказы – аднасастаўныя сказы, галоўны член якіх выражаны Родным склонам імені і не толькі перадае значэнне наяўнасці, існавання прадмета, але і характарызуе яго ў колькасных адносінах: Ягад1 – хоць прыгаршнямі збірай 2! Народу! Сферай ужывання генетыўных сказаў з’яўляюцца размоўны стыль, маст. мова.
Вакатыўныя сказы (іх вылучаюць Бурак Л.І., аўтары Бел. граматыкі) – аднасастаўныя сказы, якія складаюцца з галоўнага члена, выражанага назоўнікам або займеннікам у форме Н. склону, аформленыя асабовай інтанацыяй і ўскладненыя пачуццём гаворачага. Вакатыўныя сказы ўжываюцца як рэплікі простай мовы або дыялагічнай мовы: Сябры кінуліся адзін да аднаго. “Андрэй!” – “Янка!”
Канструкцыі з Назоўным уяўлення. Назоўны уяўлення з’яўляецца аднасастаўнай канструкцыяй, якая арганізавана з назоўніка ў форме Н.склону і абазначае прадмет ці з’яву, уяўленне аб якіх узнікла ў таго, хто гаворыць. Канструкцыі з Назоўным уяўлення адрозніваюцца ад намінатыўных сказаў тым, што яны не маюць закончанага сэнсу і патрабуюць канкрэтызацыі і ўдакладнення ў далейшым кантэксце: Родныя мясціны. Яны часта сняцца Рыгору.
РАЗДЗЕЛ 3
СІНТАКСІС СКЛАДАНАГА СКАЗА

ТЭМА 8 Складаназлучаны сказ
1 Агульная характарыстыка складаных сказаў
2 Адносіны паміж часткамі складаназлучаных сказаў
3 Знакі прыпынку ў складаназлучаных сказах

1 Агульная характарыстыка складаных сказаў. Складаны сказ – гэта такі сказ, у які ўваходзяць дзве ці некалькі прэдыкатыўныя часткі, аб’яднаныя ў адно граматычнае, сэнсавае і інтанацыйнае цэлае.

Складаны сказ з’яўляецца адной камунікатыўнай адзінкай. Ён паведамляе пра розныя падзеі і факты рэчаіснасці і выражае закончаную думку. Часткі ж складанага сказа, не з’яўляючыся асобнымі камунікатыўнымі адзінкамі, валодаюць мадальнасцю, але не маюць сэнсавай і інтанацыйнай закончанасці.
Састаўныя часткі складанага сказа аб’ядноўваюцца ў адно сінт. цэлае пры дапамозе:

1) злучальных злучнікаў;

2) падпарадкавальных злучнікаў і злучальных слоў;

3) інтанацыі.

У залежнасці ад гэтых сродкаў сувязі і сэнсавых адносін паміж часткамі складаныя сказы падзяляюцца на два тыпы:

1. злучнікавыя складаныя сказы, сярод якіх выдзяляюцца: а) складаназлучаныя, дзе часткі звязваюцца злучальнымі злучнікамі (злучальная сувязь): Густа зелянелі ліпы ўздоўж вуліцы, і пах іх блізкага росквіту ўжо прывабліваў пчол (Т.Хадкевіч). б) складаназалежныя, у якіх часткі звязваюцца падпарадкавальнымі злучнікамі і злучальнымі словамі – адноснымі займеннікамі і займеннікавымі прыслоўямі (падпарадкавальная сувязь): Трэба спяшацца жыць, каб ніводзін дзень не прапаў дарэмна (А.Асіпенка).

2. бяззлучнікавыя складаныя сказы, у якіх часткі звязваюцца паміж сабой толькі інтанацыяй і аб’ядноўваюцца паводле сэнсу (бяззлучнікавая сувязь): Дакошаны лугі, адшапацела жыта, на сцежкі падаюць пажоўклыя лісты. (С.Грахоўскі).

У бел. мове часта ўжываюцца складаназалежныя сказы з некалькімі даданымі часткамі: Калі будуецца краіна, калі на ўздыме ўвесь народ, працуй упарта і няспынна і набліжай ягоны ўзлёт (П.Броўка).

Акрамя складаназлучаных, складаназалежных і бяззлучнікавых складаных сказаў, ёсць складаныя сказы, у якіх спалучаюцца два ці тры віды сувязі: злучальная і падпарадкавальная, падпарадкавальная і бяззлучнікавая і г.д. Гэта складаныя сказы з рознымі відамі сувязі: Зара вясенняя над полем дагарае, і заціхае рокат трактароў, у змроку тоне сцежка палявая, змаўкае хор дзявочых галасоў (М.Т.).  Сказы з рознымі відамі сувязі называюць яшчэ і складанымі сінтаксічнымі канструкцыямі.

2 Адносіны паміж часткамі складаназлучаных сказаў. Складаназлучаны сказ – гэта такі складаны сказ, у якім прэдыкатыўныя часткі звязваюцца злучальнымі злучнікамі і ўтвараюць сэнсавае і інтанацыйнае цэлае: Настаўнік яшчэ доўга сядзеў каля акна, і розныя думкі падымаліся ў яго галаве (Я.Колас).

Злучальныя злучнікі з’яўляюцца асноўным сродкам сувязі паміж часткамі складаназлучаных сказаў і паказваюць на пэўную раўнапраўнасць частак у гэтых сказах. У залежнасці ад сэнсавых адносін часткі складаназлучаных сказаў могуць быць адносна самастойныя і ўзаемаабумоўленыя.

Адносна самастойныя тыя часткі, якія могуць ужывацца як простыя сказы: Светлая рунь дрыжэла пад ветрам, і ў нізіне стаяла чыстая, як сляза, вада (К.Ч.) Састаўныя часткі такіх сказаў слаба залежаць адна ад другой, таму можна зрабіць іх перастаноўку: На ўсходзе заружавелася неба, але сонца яшчэ не было (Я.Сіпакоў) і Сонца яшчэ не было, але на ўсходзе заружавелася неба.

У шматлікіх складаназлучаных сказах часткі цесна звязаныя і абумоўленыя. Першая частка такіх сказаў больш самастойная, а другая будуецца ў залежнасці ад першай і абумоўлена яе сэнсам і лексічным складам: Хвалі падмываюць высокі бераг, і ён паступова абвальваецца ў возера (В.Вольскі); Па той бок Нёмана лугі ідуць, а за лугамі – лес і поле (Я.Колас).

Для сувязі частак у складаназлучаных сказах ужываюцца спалучальныя, супастаўляльныя, пералічальна-размеркавальныя і далучальныя злучнікі, якія адначасова служаць сродкам выражэння разнастайных адносін паміж часткамі. У залежнасці ад гэтага складаназлучаныя сказы падзяляюцца на чатыры асноўныя групы: сказы са спалучальнымі, супастаўляльнымі, пералічальна-размеркавальнымі і далучальнымі часткамі.
У складаназлучаных сказах са спалучальнымі часткамі выражаюцца часавыя і прычынна-выніковыя адносіны (злучнікі: і, ды).

Пры выражэнні часавых адносін дзеянні адбываюцца адначасова ці паслядоўна: На нейкую хвіліну хмары на небасхіле разарваліся, і з іх цікаўна глянула сонца (І.М.). У складаназлучаных сказах з адносінамі адначасовасці ці паслядоўнасці выказнікі ўжываюцца пераважна ў адной часавай форме.

Менш пашыраны складаназлучаныя сказы з прычынна-выніковымі адносінамі: першая частка такіх сказаў заключае ў сабе прычыну, другая – вынік: Спадзе вада, і травы забуяюць (С.Грах.).
У складаназлучаных сказах з супастаўляльнымі часткамі адна састаўная частка супастаўляецца з другой. Паміж часткамі выражаюцца  адносіны супастаўлення ці супрацьпастаўлення, граматычным сродкам якіх служаць злучнікі а, але, аднак, затое, ды (у значэнні але) і інш.

У сказах з супастаўляльнымі адносінамі толькі супастаўляюцца дзеянні, факты, з’явы, прыметы, паказваецца іх адрозненне, неадпаведнасць: На астраўку вырасла бярозка, а вакол бярозкі з’явіліся кусты (В.Вольскі).

У сказах з адносінамі супрацьпастаўлення паведамляецца пра з’явы, якія супярэчаць адна другой; у такіх сказах змест другой часткі не адпавядае зместу першай: Свяціла сонца, але было холадна (К.Ч.).
У складаназлучаных сказах з пералічальна-размеркавальнымі часткамі ўжываюцца злучнікі або, або-або, не то-не то, ні-ні, ці, ці-ці, ці то-ці то, то-то. Паміж часткамі такіх сказаў выражаюцца адносіны чаргавання, пералічэння ці ўзаемавыключэння з’яў і падзей.

Сказы са злучнікамі то-то, ці-ці паказваюць на паслядоўную змену падзей, іх чаргаванне ці пералічэнне: То іней асыпаецца на скронь, то хвошча лес ігліцаю і снегам (С.Грах.).

Злучнікі або, або-або, ці, ці то-ці то, не то-не то аб’ядноўваюць часткі складаназлучаных сказаў, у якіх гаворыцца пра падзеі і з’явы, што ўзаемна выключаюць адна другую. Акрамя гэтага, у такіх сказах выражаецца няўпэўненасць, сумненне, меркаванне: Або птушак там не было, або яны проста не адважыліся падаваць голасу (Я.Колас).

Паўторны злучнік ні-ні ўжываецца пры пералічэнні падзей і з’яў у адмоўных сказах: Ні колас на ніве не ўскалыхнецца, ні ліст на дрэве не ўзварухнецца (М.Багд.).
У складаназлучаных сказах з далучальнымі адносінамі другая частка далучаецца да першай і заключае ў сабе пэўную заўвагу, дадатковае паведамленне, вывад. Пры далучальнай сувязі ўжываюцца злучнікі а, але, і, ды, ды і, а то і інш.: Памалу гутарку мы распачалі, а шмат аб чым пагутарыць было (Я.Куп.).; Сонца было на поўдні, ды і то зямля нагрэлася яшчэ слаба (Зм.Бяд.).

3 Знакі прыпынку ў складаназлучаных сказах. Паміж часткамі складаназлучаных сказаў на пісьме найчасцей ставіцца коска: Летняя спёка расплываецца над лесам, і некранутая цішыня спавівае наваколле (Т.Хадкевіч).

Коска не ставіцца:

1) калі ў сказе ёсць агульны член, пабочнае слова, мадальная часціца, якія адносяцца да абедзвюх яго частак: У хвойных лясах густа рос верас і зелянеў ягаднік (К.Ч.).

2) калі сказ складаецца з дзвюх аднатыпных намінатыўных або безасабовых частак: Сакавітая зеляніна травы і блакітная бель ракі (А.Асіп.).

Калі часткі складаназлучанага сказа развітыя і маюць свае знакі прыпынку, то паміж імі ставіцца кропка з коскай: А глянь на луг пад вечар, браце! Увесь, як ёсць, ва ўсім ахваце, па ўсіх грудах аж за дарогу ўстаўлен копамі мурогу; і так свяжуткі копкі тыя, і так выразны, бы жывыя, і выгляд кожнае адметны, але ўсе разам так прыветны! (Я.Колас).

Калі другая частка складаназлучанага сказа паказвае вынік, хуткую змену падзей, тады паміж часткамі ставіцца працяжнік: Вясна прыйшла – і рэчка заспявала (П.Броўка).

ТЭМА 9 Складаназалежны сказ
1 Паняцце складаназалежнага сказа
2 Складаназалежныя сказы з прыслоўнай сувяззю
3 Складаназалежныя сказы з прыфразнай сувяззю
4 Складаназалежны сказ з некалькімі даданымі
1 Паняцце складаназалежнага сказа. Складаназалежныя сказы – гэта складаныя сказы, у якіх пры дапамозе падпарадкавальных злучнікаў або злучальных слоў аб’ядноўваюцца сінтаксічна нераўнапраўныя прэдыкатыўныя часткі. Складаназалежны сказ складаецца, як правіла, з дзвюх нераўнапраўных прэдыкатыўных частак, у якіх адна частка паясняе другую і сінтаксічна ёй падпарадкоўваецца. Прэдыкатыўная частка, якая з’яўляецца сінтаксічна незалежнай, лічыцца галоўнай. Прэдыкатыўная частка, якая знаходзіцца ў сінтаксічнай залежнасці ад другой, лічыцца даданай. Фармальным паказчыкам гэтай залежнасці выступаюць падпарадкавальныя злучнікі і злучальныя словы, якія знаходзяцца ў даданай частцы.

Паміж галоўнай і даданай часткамі могуць выражацца розныя віды семантыка-сінтаксічных адносін. Яны абумоўлены зместам галоўнай часткі і перш за ўсё тым, які член галоўнай часткі паясняецца і якімі моўнымі сродкамі ажыццяўляецца гэта паясненне. У залежнасці ад гэтага паміж галоўнай і даданай часткамі існуюць наступныя віды семантыка-сінтаксічных адносін: суб’ектныя, працэсуальныя (прэдыкатыўныя), аб’ектныя, атрыбутыўныя (азначальныя) і розныя віды акалічнасных адносін.
У лінгвістычнай літаратуры няма адзінай класіфікацыі складаназалежных сказаў. Найболей папулярнымі з’яўляюцца наступныя:

1) функцыянальна-семантычная (традыцыйная). Яна заснавана на функцыянальным прыпадабненні даданай часткі да адпаведных членаў сказа. У адпаведнасці з гэтым вылучаюць даданыя дзейнікавыя, выказнікавыя, дапаўняльныя, азначальныя і акалічнасныя. Сярод апошніх – разнавіднасці.

У свой час гэтую класіфікацыю прапанаваў Буслаеў Ф.І. Недахоп гэтай класіфікацыі – у аднабаковасці падыходу да складаназалежнага сказа, паколькі не ўлічваліся функцыя і структура даданай часткі, характар адносін паміж часткамі, структурныя асаблівасці ўсяго сказа ў цэлым (Адамовіч): Я пачуў, што нехта спявае. – дапаўняльная; Мне пачулася, што нехта спявае. – дзейнікавая.
2) фармальна-граматычная. У пачатку ХХст. была выпрацавана фармальна-граматычная класіфікацыя, якая заснавана на значэнні злучнікаў і злучальных слоў. Яе прапанавалі і развілі ў сваіх працах Пяшкоўскі, Петэрсон, Булакоўскі, Шапіра. Недахоп гэтай класіфікацыі – у яе аднабаковасці, так як сродкі сувязі частак складаназалежнага сказа не заўсёды з’яўляецца вычарпальным крытэрыям пры іх класіфікацыі.

3) структурна-семантычная. Гэта класіфікацыя была распрацавана ў сярэдзіне ХХст. Багародзіцкім. Затым падтрымана Паспелавым. Сваё далейшае развіццё яна знайшла ў працах Белашапкавай. Гэта класіфікацыя ўлічвае структуру і семантыку сказа. Паспелаў упершыню вылучыў два тыпы сказаў: адначленныя і двухчленныя.

Адначленныя сказы – сказы, у якіх даданая частка суадносіцца і звязваецца з адным членам у галоўнай частцы, канкрэтызуючы, дапаўняючы яго. Такія сказы ў далейшым атрымалі назву складаназалежных сказаў нерасчлянёнай структуры (Белашапкава). У бел. сінтаксісе Бурак такія сказы назваў складаназалежнымі сказамі з прыслоўнай сувяззю: На полі, якое віднелася за вёскай, шумела жыта.

Да складаназалежных сказаў нерасчлянёнай структуры адносяцца: складаназалежныя сказы з даданай дзейнікавай, выказнікавай, дапаўняльнай, азначальнай і акалічнаснай спосабу дзеяння і меры і ступені.

Двухчленныя сказы – сказы, у якіх даданая частка  суадносіцца і звязваецца з усёй галоўнай часткай у цэлым. Такія сказы ў далейшым атрымалі назву складаназалежных сказаў расчлянёнай структуры (Белашапкава). Бурак такія сказы назваў складаназалежнымі сказамі з прыфразнай сувяззю: Калі хто з дзядзькам не паладзіць, то дзядзька толькі вус пагладзіць (Я.Колас).

Да такіх сказаў адносяцца: складаназалежныя сказы з даданымі часткамі месца, часу, прычыны, мэты, умовы, уступкі, выніку, параўнання і далучэння.

Складаназалежныя сказы нерасчлянёнай і расчлянёнай структуры маюць заўсёды закрытую будову.

2 Складаназалежныя сказы з прыслоўнай сувяззю: 

а) Складаназалежныя сказы з даданай дзейнікавай часткай (з суб’ектнымі адносінамі). Даданай дзейнікавай з’яўляецца прэдыкатыўная частка складаназалежнага сказа, якая служыць для выражэння суб’ектных адносін. Даданая дзейнікавая частка кампенсуе адсутны дзейнік у галоўнай частцы або раскрывае канкрэтны змест дзейніка галоўнай часткі, выражанага ўказальным займеннікам (той, тая і г.д.) або азначальным займеннікам (кожны, усякі, усе і г.д.): Добра, што мы неразлучныя сябры. Той, хто дружбы шукае, у нас знойдзе яе.
Даданая дзейнікавая частка звязваецца з галоўнай пры дапамозе злучнікаў і злучальных слоў: хто, што, як, калі і г.д.

Даданую дзейнікавую частку, якая адносіцца да ўказальных займеннікаў галоўнай часткі, неабходна адрозніваць ад іншых даданых частак. Даданую дзейнікавую частку можна зблытаць з даданай дапаўняльнай, асабліва калі няма указальнага слова. Каб размяжоўваць даданыя часткі, неабходна кіравацца наступным:

1) у галоўную частку, якая з’яўляецца аднасастаўным сказам, па форме супадае з безасабовым, можна ўставіць ўказальнае слова “тое”, сінтаксічная функцыя якога ў галоўнай частцы паказвае тып даданай: З матэрыялаў (тое) відаць, што аўтары іх ведаюць, як весці размову з вясковым людам. – даданая дзейнікавая; Раней за пішучай машынкай не думалася (пра тое), што жыве ён без сям’і. – даданая дапаўняльная.

2) Калі даданая частка адказвае на пытанне што? і адносіцца да зваротнага дзеяслова галоўнай часткі, то яна з’яўляецца дзейнікавай, бо зваротны дзеяслоў не можа мець пры сабе прамога дапаўнення: Адчувалася, што зіма вось-вось наскочыць.

3) Даданыя дзейнікавыя часткі нярэдка паясняюць выказнік галоўнай часткі, выражаны кароткім прыметнікам, безасабова-прэдыкатыўным словам: Добра, што мы неразлучныя сябры.
У адпаведнасці з семантыкай злучальных слоў і злучнікаў даданая дзейнікавая частка можа ў сябе заключаць дадатковыя адценні часу, месца, прычыны, мэты і г.д.: Тады толькі стала вядома, куды яны накіроўваліся разам.

Даданая дзейнікавая частка можа размяшчацца перад, пасля і ў сярэдзіне галоўнай часткі.

б) Складаназалежныя сказы з даданай выказнікавай часткай (з працэсуальнымі адносінамі).

Даданая выказнікавая частка служыць для выражэння працэсуальных адносін. Яна канкрэтызуе значэнне выказніка галоўнай часткі, выражанага займеннікамі такі, гэтакі, той у форме Н.склону, зрэдку Тв.склону: Мароз такі, што скоўвае дыханне.

Даданую выказнікавую частку неабходна адрозніваць ад даданай дзейнікавай, азначальнай і даданай меры і ступені. Яны адносяцца да ўказальных слоў, якія ў галоўнай частцы выконваюць функцыю дзейніка, азначэння ці акалічнасці меры і ступені: Цяпер вёска не тая, што была некалі. – даданая выказнікавая.; Той калгас багат, у якім парадак і лад. – даданая азначальная.; Настала ноч такая слаўная, якой і ў маладосці не было. – даданая меры і ступені.

Даданая выказнікавая частка аб’ядноўваецца з галоўнай пры дапамозе злучнікаў і злучальных слоў: хто, што, які, каб, быццам і інш.: Лес быў такі, што і канца не відаць. Які размах, такі і палёт.

Даданая выказнікавая частка можа размяшчацца перад і пасля галоўнай часткі.

в) Складаназалежныя сказы з даданай азначальнай часткай (з атрыбутыўнымі адносінамі). Даданая азначальная частка характарызуе прадмет ці прымету прадмета, аб якім паведамляецца ў галоўнай частцы. Сам прадмет абазначаны назоўнікам, а яго прымета – указальным займеннікам (той, такі, гэтакі): Тое шчасце лічыцца надзейным, што набыта важкім працаднём.

Для сувязі даданай азначальнай часткі з галоўнай ужываюцца злучнікі і злучальныя словы: што, які, чый, калі, каб, як, куды і г.д.: Ён даўно пазіраў на вогнішча начлежнікаў, якое свяцілася з блізкай пасекі. Злучнікі і злучальныя словы тыпу дзе, куды, адкуль, калі і інш., звязваючы прэдыкатыўныя часткі складаназалежнага сказа, паміж якімі ўстанаўліваюцца атрыбутыўныя адносіны, уносяць дадатковыя акалічнасныя адценні месца, часу і г.д.: Да той далёкай вёскі, куды мы часам ездзілі ў госці, лічылася ажно семнаццаць вёрст (Я.Брыль).

Даданая азначальная частка можа размяшчацца перад, пасля і ў сярэдзіне галоўнай часткі.

г) Складаназалежныя сказы з даданай дапаўняльнай часткай (з аб’ектнымі адносінамі). Даданая дапаўняльная частка канкрэтызуе дапаўненне галоўнай часткі, якое выражана ўказальным займеннікам (той, тая, тое, тыя) ці азначальным займеннікам (кожны, усякі, усе, усё); выконвае ролю дапаўнення да выказніка галоўнай часткі: Не давайце таму хлеба, хто не любіць роднай глебы.

Даданая дапаўняльная частка звязваецца з галоўнай пры дапамозе злучнікаў і злучальных слоў: хто, што, як, быццам, калі і г.д. Калі прэдыкатыўныя часткі звязваюцца пры дапамозе злучнікаў і злучальных слоў дзе, куды, адкуль, як, нібы і г.д., то яны маюць дадатковыя акалічнасныя адценні месца, спосабу дзеяння, меры і ступені і г.д.: Дзеці не ведалі, куды пайшла маці.

Даданая дапаўняльная частка можа размяшчацца перад, пасля і ў сярэдзіне галоўнай часткі.

д) Складаназалежныя сказы з даданай спосабу дзеяння. Даданая частка спосабу дзеяння паказвае, якім чынам або якім спосабам  ажыццяўляецца тое, пра што паведамляецца ў галоўнай частцы. Яна раскрывае змест акалічнасці спосабу дзеяння, якая выражана прыслоўем так у галоўнай частцы. Радзей адносіцца да дзеяслова-выказніка галоўнай часткі: Усе іх памылкі ён (настаўнік) стараўся выправіць  і адзначыць так, каб не пакрыўдзіць і не ўразіць чулае дзіцячае сэрца (Я.Колас).

Даданая частка спосабу дзеяння можа мець дадатковыя адценні ў выніку параўнання, мэты, што абумоўлена зместам даданай часткі і сродкам сувязі. Асноўнымі сродкамі сувязі выступаюць злучнікі як, як бы, нібы і інш.: Будыніна выглядае так, як у ёй хтосьці жыў.

Даданая частка спосабу дзеяння, як правіла, размяшчаецца ў канцы сказа.

е) Складаназалежныя сказы з даданай меры і ступені. Даданая частка меры і ступені паказвае на меру праяўлення дзеяння галоўнай часткі, выражанага дзеясловам, або на ступень праяўлення прыметы, выражанай прыметнікам, прыслоўем ці назоўнікам. Пры іх у галоўнай частцы могуць знаходзіцца прыслоўі (так), няпэўна-колькасныя словы (столькі), займеннікі (такі, гэтакі) або спалучэнні слоў (да такой ступені): Але ноч была такая цёмная, што нічагусенькі не было відаць.

Для сувязі даданай часткі меры і ступені з галоўнай ужываюцца злучнікі і злучальныя словы колькі, аж, ажно, што і г.д. Паміж прэдыкатыўнымі часткамі могуць узнікаць дадатковыя адценні колькасці, выніку, параўнання, прызначэння: Бацька ўстаў з крэсла так шпарка, нібы яно гарэла.

Даданая частка меры і ступені, як правіла, размяшчаецца ў канцы сказа.

3 Складаназалежныя сказы з прыфразнай сувяззю:
а) Складаназалежныя сказы з даданай часткай месца. Даданая частка месца служыць для выражэння прасторавых адносін з галоўнай часткай. Даданая частка змяшчае ўказанне на месца ці прастору, дзе адбываецца або знаходзіцца тое, пра што паведамляецца ў галоўнай частцы. Яна кампенсуе акалічнасць месца пры выказніку ў галоўнай частцы або паясняе ці ўдакладняе змест такой акалічнасці, якая выражана прыслоўямі або іншымі словамі, тыпу: тут, там, туды, адтуль і г.д.: Там, дзе сінее Свіцязь, жыве паэта імя.

Для сувязі прэдыкатыўных частак ужываюцца злучальныя словы дзе, куды, адкуль, дакуль: Мы пайшлі туды, адкуль чулася песня. Даданая частка месца можа размяшчацца перад, пасля і ў сярэдзіне галоўнай часткі.

б) Складаназалежныя сказы з даданай часткай часу. Даданая частка часу служыць для выражэння часавых адносін з галоўнай часткай. Даданая частка паказвае на час ажыццяўлення таго, пра што паведамлялася ў галоўнай частцы. Яна кампенсуе акалічнасць часу пры выказніку ў галоўнай частцы або раскрывае змест такой акалічнасці ў галоўнай частцы, якая выражана суадноснымі словамі тады, заўсёды, датуль ці спалучэннямі да таго часу, пасля таго: Ужо добра сцямнела, калі людзі пачалі разыходзіцца (А.Чарнышэвіч).

Для сувязі прэдыкатыўных частак ужываюцца злучнікі калі, як, ледзь і г.д. Даданая частка часу можа размяшчацца перад, пасля і ў сярэдзіне галоўнай часткі.

в) Складаназалежныя сказы з даданай часткай прычыны. Даданая частка прычыны служыць для выражэння прычынных адносін з галоўнай часткай. Даданая частка кампенсуе акалічнасць прычыны пры выказніку ў галоўнай частцы або раскрывае змест такой акалічнасці ў галоўнай частцы, якая выражана ўказальнымі займеннікамі або прыслоўямі: Размова была простая і шчырая, бо ішла яна ад сэрца (Я.Колас).

Для сувязі прэдыкатыўных частак ужываюцца злучнікі бо, таму, таму што і г.д. Даданая прычыны звычайна размяшчаецца ў канцы сказа.

г) Складаназалежныя сказы з даданай часткай мэты. Мэтавыя адносіны паміж галоўнай і даданай часткамі выражаюцца пры дапамозе злучнікаў каб, для таго каб, з тым каб, абы, а таксама часціцай толькі б у ролі злучніка. Даданая частка раскрывае мэту або прызначэнне таго, пра што паведамляецца ў галоўнай частцы. Яна далучаецца да дзеяслова-выказніка галоўнай часткі або да ўказальных слоў, у ролі якіх могуць выступаць спалучэнні для таго, з тым, калі на іх падае лагічны націск. У такой функцыі гэтыя спалучэнні перастаюць быць часткай састаўнога злучніка і на пісьме аддзяляюцца коскай: Беларускія пісьменнікі нямала працавалі, каб выканаць свой абавязак перад народам, замацаваць у творах мастацтва яго баявы подзвіг (І.М.). Многія з нас вельмі рэдка выкарыстоўваюць вольны час для таго, каб быць бліжэй да прыроды (В.Вольскі).

Даданая мэты звычайна размяшчаецца ў канцы сказа. Перад і ў сярэдзіне галоўнай часткі яна ўжываецца рэдка: Каб у пашане быць, трэба працу любіць (Нар.тв.).

д) Складаназалежныя сказы з даданай часткай умовы. Даданая частка ўмовы служыць для выражэння ўмоўных адносін з галоўнай часткай. Даданая частка паказвае, пры якіх абставінах адбываецца або можа адбывацца дзеянне, названае ў галоўнай частцы. Даданая частка ўмовы далучаецца да галоўнай пры дапамозе злучнікаў калі, каб, як, раз: Як старшыня розум мае, дык і калгас з ураджаем (Нар.тв.).

Даданая частка ўмовы можа мець розныя акалічнасныя значэнні. Выразна, напрыклад, выяўляецца адценне часу, калі даданая частка паясняе ў галоўнай указальнае слова тады: Чалавек застаецца сам сабою толькі тады, калі ён адзін (А.Кудравец). Адценне прычыны выражаюць даданыя часткі ўмовы, звязаныя з галоўнай злучнікам раз: Раз мы ўжо дайшлі да крынічкі, то і знаёмства з Лясной вуліцай пачнём адсюль (М.Гіль).

Даданая частка ўмовы можа размяшчацца перад, пасля і ў сярэдзіне галоўнай часткі.

е) Складаназалежныя сказы з даданай уступальнай часткай. Сутнасць уступальных адносін паміж часткамі складаназалежнага сказа заключаецца ў тым, што змест даданай часткі супярэчыць фактам, з’явам або падзеям, пра якія паведамляецца ў галоўнай. Гэтыя з’явы і падзеі існуюць, адбываюцца нібы насуперак таму, пра што гаворыцца ў даданай частцы: Сонца, хоць і скацілася нізка, прыпякала яшчэ шчодра (І.Шам.). Даданая ўступальная частка далучаецца да галоўнай пры дапамозе злучнікаў хоць, хай (няхай), нягледзячы на тое што; а таксама злучальных слоў дзе, куды, як, хто, што ў спалучэнні з часціцай ні: Трэба было вылазіць з вады, але Марцін, што б там ні стала, захацеў яшчэ раз паставіць сетку каля купінкі аеру (Я.Колас).

ж) Складаназалежныя сказы з даданай часткай выніку.  У такіх складаназалежных сказах выражаюцца прычынна-выніковыя адносіны. Сутнасць іх заключаецца ў тым, што даданая частка паказвае вынік таго, пра што паведамлялася ў галоўнай. Даданая выніку далучаецца да ўсёй галоўнай часткі з дапамогай непадзельнага састаўнога злучніка так што, а таксама спалучэнняў слоў у выніку гэтага, у выніку чаго, прыслоўя таму: Дарогу снегам замяло, так што едзь вельмі асцярожна (К.Ч.).

Для сувязі даданай выніку з галоўнай часткай выкарыстоўваюцца яшчэ і злучнікі то, дык, а таксама часціцы аж, ажно, толькі ў ролі злучнікаў: Адкукавала зязюля, то хутка і восень (Зм.Бяд.); Ужо позна, дык ты спяшайся (В.Каваль).

з) Складаназалежныя сказы з даданай параўнальнай часткай. Сутнасць параўнальных адносін паміж часткамі ў тым, што даданая частка сваім зместам паясняе, удакладняе галоўную частку шляхам параўнання, супастаўлення. Даданая параўнальная далучаецца да галоўнай часткі пры дапамозе злучнікаў як, нібы, быццам, што, бы, чым, як быццам: Няхай думкі мае пабягуць чарадой, як чародкамі хмары плывуць (Я.Колас).; Няма анідзе зімкі, вясніцы і лета пяшчотней, чым дорыць штогоду зямелька мая (Д.Бічэль-Загнетава).

Даданыя параўнальныя часткі, калі яны сваёй будовай адпавядаюць няпоўным сказам, могуць набываць падабенства з параўнальнымі зваротамі. Самай выразнай прыметай даданай параўнальнай часткі, якой яна адрозніваецца ад параўнальнага звароту, з’яўляецца наяўнасць у ёй выказніка або іншых членаў сказа з групы выказніка: Самота выльецца слязамі, як хмара цёмная – дажджом (Е.Лось). – даданая параўнальная, т.як ёсць кампанент з групы выказніка. У параўнальных зваротах такога кампанента няма: Шуміць, як бясконцае мора, шырокі калгасны палетак (М.Т.). Даданая параўнальная звычайна размяшчаецца ў канцы сказа.

і) Складаназалежныя сказы з даданай далучальнай часткай. Далучальныя адносіны паміж галоўнай і даданай часткамі вызначаюцца сярод іншых адметнай асаблівасцю. Яна заключаецца ў тым, што даданая далучальная, уносячы ў змест галоўнай дадатковую інфармацыю, у адносінах да яе не выконвае ролі якога-небудзь члена сказа. Даданая далучальная частка адносіцца да ўсёй галоўнай часткі  і ўсю яе паясняе; галоўная частка аформлена такім чынам, што абавязковага ўдакладнення не патрабуе. Сувязь даданай далучальнай з галоўнай часткай прыкметна аслабленая.

Даданая далучальная частка звязваецца з галоўнай пры дапамозе  злучальнага слова што або злучнікаў прычым, прытым, як і інш.: Спявала дзяўчына з праўдзівым пачуццём, што рабіла вельмі добрае і прыемнае ўражанне (Я.Колас).

Даданая далучальная частка звычайна размяшчаецца ў канцы сказа.

4 Складаназалежныя сказы з некалькімі даданымі. У складаназалежных сказах могуць аб’ядноўвацца тры і больш прэдыкатыўныя часткі, паміж якімі выражаюцца  розныя віды семантыка-сінтаксічных адносін. У залежнасці ад тыпу прэдыкатыўных частак і характару адносін паміж імі, выдзяляюцца складаназалежныя сказы з некалькімі галоўнымі і некалькімі даданымі часткамі. У маст. літ-ры больш ужывальныя складаназалежныя сказы, у якіх галоўнай частцы падпарадкавана некалькі даданых.

Складаназалежныя сказы з некалькімі даданымі ў адпаведнасці з іх структурай і ўзаемаадносінамі паміж часткамі падзяляюцца на дзве групы:

1) складаназалежныя сказы з сузалежным падпарадкаваннем: Сяргей Сяргеевіч суцяшаў сябе тым, што нарэшце ўсё акрэслілася, што ў яго ёсць праца.

2) складаназалежныя сказы з паслядоўным падпарадкаваннем: Мне ж мілей за ўсё дарога тая, што вядзе ў зялёны горад мой, дзе сяброўства з кожным дубам маю і знаёмы з кожнаю сасной.

Сузалежным з’яўляецца такое падпарадкаванне, пры якім кожная даданая частка непасрэдна залежыць ад адной галоўнай: Калі парой ў лістападзе ў вырай птушкі адлятаюць, яны ў дубровах пакідаюць свае вясновыя напевы, каб не згубіць іх недзе часам у хмарным небе на чужыне.

Сузалежнае падпарадкаванне даданых частак бывае аднародным і неаднародным. Сузалежнымі аднароднымі лічацца даданыя часткі, якія:

-характарызуюць у галоўнай частцы адно слова або спалучэнне слоў у аднолькавых адносінах: Напэўна б, са светам растаўся лягчэй, каб тых не запоўніў кастроў і начэй, каб дзічкі вясной на мяжы не садзіў, каб песень купальскіх не чуў аніколі, каб жытам не пахла даспетае поле, каб так не любіў бел.зямлі.

- характарызуюць у галоўнай частцы аднародныя члены ў аднолькавых адносінах: Вітаю бярозы, якія ў зіму чарадою брыдуць, і тыя вятры штармавыя, што мне несціханна гудуць.

Гэтай думкі прытрымліваюцца Яўневіч, Сцяцко. Аўтары бел. граматыкі пад рэд. Адамовіча лічаць такія (як другі сказ) сказы з сузалежным неаднародным падпарадкаваннем, таму што аднародныя сузалежныя сказы заўсёды аднатыпны паміж сабой.

У складаных сказах з сузалежным аднародным падпарадкаваннем у адной з даданых частак можа быць апушчаны злучнік, але гэта не парушае будову сказа: Бывае так, што лес маўчыць, ніводзін ліст не шалахнецца.

У некаторых складаных сказах з сузалежным аднародным падпарадкаваннем адна з даданых частак можа звязвацца з папярэдняй злучальным злучнікам: Рушылі ў дарогу ўжо тады, калі сонца схавалася і над балотам ляглі тонкія змрокі.

Сузалежнымі неаднароднымі лічацца даданыя часткі, якія:

-характарызуюць адзін член галоўнай часткі або ўсю галоўную частку ў розных адносінах: Калі зрабілася цямней, ён сказаў, што для асцярожнасці трэба ісці не побач, а ўслед, адзін за адным.

-характарызуюць розныя члены ў галоўнай частцы: Калі партызаны пачалі разыходзіцца, Васіль далучыўся да групы, якая прывезла ў шпіталь раненых.

Даданыя часткі ў такіх сказах ніколі не размяшчаюцца побач і аб’ядноўваюцца з галоўнай часткай пры дапамозе гіпатаксічных злучнікаў або злучальных слоў.
У складаназалежных сказах з паслядоўнай залежнасцю некалькіх даданых частак кожная наступная частка падпарадкавана сваёй папярэдняй. Такім чынам, кожная даданая частка, за выключэннем апошняй, з’яўляецца і галоўнай у адносінах да наступнай: Прыемна ехаць па вядомай дарозе і наглядаць, якія змены адбыліся на ёй за той час, калі ты яе не бачыў.
У сувязі з гэтым такія складаназалежныя сказы атрымалі назву шматступенных.

Сінтаксічныя адносіны паміж састаўнымі часткамі могуць быць разнатыпнымі і аднатыпнымі. У сказах з разнатыпнымі сінт. адносінамі назіраюцца самыя разнастайныя спалучэнні састаўных частак: Я хацеў бы, каб промень кожны, што дорыць сонца вясеннім днём, заўсёды ў сэрцы пылаў агнём.
Шматступенныя сказы з аднатыпнымі сінтаксічныміі адносінамі заўсёды маюць аднолькавыя даданыя часткі: Непадалёку ляжаў выцягнуты на бераг човен, у якім Селівон перапраўляў людзей, якія ішлі з таго берага.
У складаназалежных сказах можа ставіцца коска, коска з працяжнікам, працяжнік, двукроп’е.
Паміж часткамі можа ставіцца працяжнік, калі абедзве яны развітыя і маюць свае знакі прыпынку або паміж імі існуе працяглая інтанацыйная паўза ці падкрэсліваецца сэнсавае супрацьпастаўленне: Пакуль жывём – у полі праўду сеем (Л.Ген.); Чым цягнецца вышэй у неба дрэва – глыбей ідуць карэнні ў зямлю (Р.Барадулін).

Коска і працяжнік ставяцца пасля даданай часткі, каб падкрэсліць, узмацніць яе адасобленасць перад галоўнай: Няхай імя яго нам было невядома,– мы неслі ўсе яму свой лепшы шчыры дар (П.Глебка).

Двукроп’е ставіцца паміж галоўнай і даданай часткамі, калі паміж імі можна ўставіць словы а іменна або даданая раскрывае змест слова адно ў галоўнай: Праснуўся Ракуцька вельмі рана: калі яшчэ толькі-толькі заружавела неба на ўсходзе (К.Ч.); Дзеці чакалі аднаго: калі наступіць вясна (Зм.Бяд.).

ТЭМА 10 Бяззлучнікавы складаны сказ
1 Паняцце бяззлучнікавых складаных сказаў
2 Бяззлучнікавы складаны сказ з аднатыпнымі часткамі
3 Бяззлучнікавы складаны сказ з разнатыпнымі часткамі
4 Знакі прыпынку ў бяззлучнікавых складаных сказах
1 Паняцце бяззлучнікавых складаных сказаў. Бяззлучнікавыя складаныя сказы – складаныя сказы, састаўныя часткі якіх аб’ядноўваюцца ў адно сінт. цэлае пры дапамозе інтанацыі, парадку слоў без злучнікаў і злучальных слоў.

Састаўныя часткі ў структуры бяззлучнікавага сказа заўсёды ўзаемазвязаныя і ўзаемаабумоўленыя. Самі па сабе яны не маюць інтанацыйнай і сэнсавай закончанасці і таму не могуць быць самастойнымі і незалежнымі. Такім чынам, бяззлучнікавыя сказы ў сэнсавых адносінах уяўляюць сабою адзінства, якое афармляецца пры дапамозе закончанай інтанацыі: Плывуць у небе самалёты, у даль імчацца цягнікі (П.Глебка). Формы дзеясловаў-выказнікаў у састаўных частак бяззлучнікавых складаных сказаў звычайна выражаюцца аднымі і тымі ж формамі дзеяслова. Важным сродкам выражэння сінт. сувязі служыць парадак размяшчэння частак. Асноўным паказчыкам служыць інтанацыя. Інтанацыя канца ў бяззлучнікавых складаных сказах прыпадае на апошнюю частку. Інтанацыйная сувязь частак складанага сказа можа мець розны характар. Гэта можа быць:

1) інтанацыя пералічэння: Сінеўся бор, цякла вада, Скрозь пахла мёдам і травою.

2) інтанацыя супрацьпастаўлення: Ты мяне больш не стрэла, Я цябе больш не стрэў.

3) інтанацыя паяснення: Цудоўны наш край: І лес там, і мора, і гай.

Бяззлучнікавыя складаныя канструкцыі бытуюць як у літаратурнай, так і ў гутарковай мове.
На працягу ХІХ да сярэдзіны 50-х гг. ХХст. бяззлучнікавыя складаныя сказы разглядаліся не як асобныя сінт. структуры, а як сказы з апушчанымі злучнікамі. Пры такім падыходзе задача іх вывучэння заключалася ў падвядзенні іх да тых або іншых структур злучнікавых сказаў. Неабходнасць іх спецыяльнага вывучэння адпадала. У 50-я гг. быў выпрацаваны новы падыход да бяззлучнікавых складаных сказаў, які быў заснаваны на прызнанні бяззлучнікавых складаных сказаў асобымі структурна-семантычнымі тыпамі складаных сказаў. Выдзяленне бяззлучнікавых складаных сказаў у асобы тып патрабуе іх класіфікацыі незалежна ад злучнікаў.

Паспелаў Н.С. вылучыў 2 тыпы сказаў: бяззлучнікавыя складаныя сказы аднароднага і неаднароднага саставу. Белашапкава В.А. вылучае тыпы бяззлучнікавых складаных сказаў:

1) пералічальныя. Для іх характэрна многачленная структура. Сказы могуць мець неабмежаваную колькасць прэдыкатыўных частак.

2) супастаўляльныя. Гэта двучленныя сказы.

3) сказы абумоўленасці, у якіх звычайна ідзе гаворка аб дзвюх узаемазвязаных з’явах, дзе адна з’ява абумоўлена другой.

4) тлумачальныя, у якіх другая частка звычайна тлумачыць першую.

Пазней Белашапкава ўдакладняе сваю класіфікацыю. Яна ўводзіць

· бяззлучнікавыя складаныя сказы адкрытай структуры;

· бяззлучнікавыя складаныя сказы закрытай структуры.

У бел. граматыцы бяззлучнікавыя складаныя сказы класіфікуюцца з наступных пунктаў погляду:

-семантыкі;

-структуры;

-інтанацыйных адрозненняў.

Адзінай класіфікацыі бяззлучнікавых складаных сказаў на сёняшні дзень няма.

У залежнасці ад структуры і значэння прэдыкатыўныя часткі бяззлучнікавых складаных сказаў падзяляюцца на аднатыпныя і разнатыпныя.

Аднатыпныя часткі вызначаюцца аднароднасцю сінт. значэння, паралелізмам будовы і роўнай інтанацыяй. Да іх адносяцца спалучальныя (пералічальныя) і супастаўляльныя часткі.

Разнатыпныя часткі характарызуюцца разнароднасцю сінт. значэння, адсутнасцю паралелізму будовы і нераўнамернай па вышыні тону інтанацыі. Да іх адносяцца дзейнікавыя, выказнікавыя, азначальныя, дапаўняльныя, акалічнасныя, далучальныя часткі.

2 Бяззлучнікавы складаны сказ з аднатыпнымі часткамі. Паміж спалучальнымі (пералічальнымі) часткамі бяззлучнікавых складаных сказаў – адносіны адначасовасці, або сумеснасці, і адносіны паслядоўнасці.

У бяззлучнікавых складаных сказах з адносінамі адначасовасці паведамляецца аб з’явах і падзеях, якія адбываюцца ці існуюць сумесна, у адзін момант. Асноўную ролю ў выражэнні такіх адносін адыгрываюць трывальна-часавыя суадносіны выказнікаў прэдыкатыўных частак: яны (выказнікі) ужываюцца ў адной часавай форме: Шчабяталі ластаўкі, шумелі пчолы.

У бяззлучнікавых складаных сказах з адносінамі паслядоўнасці паведамляецца аб з’явах і падзеях, якія адбываюцца або размяшчаюцца адзін за другім. Паслядоўнасць, як правіла, перадаецца ў плане аднаго часу або розных часоў, а таксама трывальна-часавымі суадносінамі выказнікаў прэдыкатыўных частак і інш. лексіка-граматычнымі сродкамі: Мінулася поле, пачаўся рэдкі лясок.

Бяззлучнікавыя складаныя сказы са спалучальнымі часткамі маюць адкрытую структуру.

З супастаўляльнымі часткамі. Паміж часткамі бяззлучнікавых складаных сказаў могуць выражацца ўласна супастаўляльныя, супраціўныя і адносіны неадпаведнасці. У сказах з уласна супастаўляльнымі адносінамі паведамляецца аб з’явах і падзеях, паміж якімі існуе звычайнае адрозненне: Хлопцы чыталі – я сядзеў, слухаў (М.Зарэцкі).

Сказы з супраціўнымі адносінамі змяшчаюць паведамленні пра з’явы і падзеі, якія супрацьпастаўляюцца паміж сабой: Зямлі мала – многа балот (І.М.).

У сказах з адносінамі неадпаведнасці гаворыцца пра з’явы і падзеі, якія не адпавядаюць адно другому: Ён спрабаваў гукнуць – ніхто не адказвае (П.Броўка).

Бяззлучнікавыя складаныя сказы з супастаўляльнымі часткамі маюць закрытую структуру і, як правіла, складаюцца з дзвюх частак.

3 Бяззлучнікавы складаны сказ з разнатыпнымі часткамі. У бяззлучнікавых складаных сказах з дзейнікавымі часткамі выражаюцца суб’ектныя адносіны. Другая частка выконвае функцыю дзейніка адносна выказніка першай часткі. Гэта значыць, кампенсуе дзейнік, які ў ёй адсутнічае: Стала вядома: неўзабаве пачнуцца халады.

Бяззлучнікавыя складаныя сказы, у якіх выражаюцца суб’ектныя адносіны, маюць закрытую структуру і заўсёды складаюцца з дзвюх прэдыкатыўных частак: першая – няпоўная (адсутнічае дзейнік), а другая можа мець розную будову (адна- ці двухсастаўную): Мне снілася: шэры развеяўся змрок.

З выказнікавай часткай. У бяззлучнікавых складаных сказах з выказнікавымі часткамі выражаюцца працэсуальныя адносіны. Другая частка ў такіх сказах як бы выконвае функцыю разгорнутага выказніка пры інфармацыйна няпоўным выказніку першай прэдыкатыўнай часткі: Натура ў Сёмкі такая: на месцы не ўседзіць ні хвіліны.

Бяззлучнікавыя складаныя сказы, у якіх выражаюцца працэсуальныя адносіны, маюць закрытую структуру і складаюцца з дзюх прэдыкатыўных частак: першая мае форму двухсастаўнага сказа, а другая можа мець розную будову: Задума яго была простая: паставіць дом каля ракі.

З азначальнымі часткамі. У бяззлучнікавых складаных сказах з азначальнымі часткамі выражаюцца атрыбутыўныя адносіны. Другая частка выконвае функцыю разгорнутага азначэння да адпаведных членаў сказа першай прэдыкатыўнай часткі: Па сакрэту чуў я чутку: пасадзілі Лыску ў будку (К.Крапіва).

З дапаўняльнай часткай. У бяззлучнікавых складаных сказах з дапаўняльнымі часткамі выражаюцца аб’ектныя адносіны. Другая прэдыкатыўная частка выконвае функцыі разгорнутага дапаўнення да асобных членаў першай прэдыкатыўнай часткі. Часцей за ўсё другая прэдыкатыўная частка паясняе выказнік першай часткі, які выражаны дзеясловам, што патрабуе абавязковае ўказанне на аб’ект дзеяння: Ён бачыў: верныя сябры імкнуцца дапамагчы (П.Броўка).

Бяззлучнікавыя складаныя сказы, у якіх выражаюцца аб’ектныя адносіны, маюць закрытую структуру і складаюцца з дзвюх прэдыкатыўных частак рознай будовы: Паглядзі – ужо сонца на ўсходзе ўстае (П.Панч.); Ведала: нельга (В.Савіцкі).

З акалічнаснымі часткамі. У бяззлучнікавых складаных сказах з акалічнаснымі часткамі выражаюцца галоўным чынам прычынна-выніковыя, умоўна-выніковыя, сп. дзеяння, мэтавыя, часавыя, уступальныя адносіны. У сказах з прычынна-выніковымі адносінамі змест адной прэдыкатыўнай часткі – вынік той прычыны, якая названа ў другой прэдыкатыўнай частцы: Наблізілася старасць,– захацелася адпачынку (П.Пястрак).

Сказы з умоўна-выніковымі адносінамі вызначаюцца тым, што ў другой прэдыкатыўнай частцы паказваецца вынік той умовы, аб якой гаварылася ў першай частцы: Засмяецца вясенняе сонца – выходзь у поле.

Бяззлучнікавыя складаныя сказы, у якіх выражаюцца розныя віды акалічнасных адносін маюць закрытую структуру і складаюцца з дзвюх прэдыкатыўных частак рознай будовы: Прасі не прасі – ратунку не будзе.

З далучальнымі часткамі. У бяззлучнікавых складаных сказах з далучальнымі часткамі могуць выражацца далучальна-азначальныя, далучальна-дапаўняльныя, далучальна-паясняльныя, далучальна-вылучальныя, далучальна-выясняльныя і далучальна-заключальныя адносіны.

У бяззлучнікавых складаных сказах з далучальна-азначальнымі адносінамі другая прэдыкатыўная частка характарызуе першую, вызначаючы ролю, прызначэнне, якасць таго, пра што ў ёй гаворыцца. На гэта паказваюць  указ.займеннік гэта (гэтыя, гэты) і прыслоўе так (гэтак) у другой частцы: Андрэй быў у добрым гуморы – гэта адразу кідалася ў вочы (М.Зарэцкі).

Другая частка бяззлучнікавых складаных сказаў з далучальна-дапаўняльнымі адносінамі змяшчае паведамленне, што дапаўняе або ўдакладняе змест аднаго з членаў першай часткі: Я збудаваў дом новы, ля саду ён стаіць... (А.Русак).

Бяззлучнікавыя сказы з далучальна-паясняльнымі адносінамі адметныя тым, што другая прэдыкатыўная частка паясняе і раскрывае змест першай часткі: За акном замукалі каровы – вяртаўся з пашы статак (І.Шам.).

У бяззлучнікавых складаных сказах з далучальна-вылучальнымі адносінамі другая прэдыкатыўная частка служыць для выдзялення і падкрэслівання чагосьці важнага са зместу або звязанага са зместам першай часткі: Навокал было пуста і ціха, нават птушкі пахаваліся некуды ад спякоты (П.Галавач).

У другой частцы бяззлучнікавых складаных сказаў з далучальна-выясняльнымі адносінамі змяшчаецца паведамленне, якое раскрывае сутнасць або ўнутраны сэнс таго, пра што гаворыцца ў першай частцы: Міхаська прыслухаўся – нічога не чуваць (А.Кулакоўскі).

У бяззлучнікавых складаных сказах з далучальна-заключальнымі адносінамі другая прэдыкатыўная частка змяшчае дадатковыя звесткі абагульняльнага характару адносна зместу першай часткі: Ранак луг расой купае– дзень гарачы будзе (А.Бялевіч).

Бяззлучнікавыя складаныя сказы з далучальнымі адносінамі маюць закрытую структуру.

4 Знакі прыпынку ў бяззлучнікавых складаных сказах. Коска ставіцца, калі прэдыкатыўныя часткі цесна звязаны сэнсам, абазначаюць адначасовыя або паслядоўныя з’явы, вымаўляюцца з пералічальнай інтанацыяй: Мінулася поле, пачаўся рэдкі лясок (І.М.).

Кропка з коскай ставіцца:

Калі сэнсавая сувязь паміж прэдыкатыўнымі часткамі менш цесная або калі ў гэтых частках ёсць свае знакі прыпынку: І месца тут высокае, пясчанае; на зямлі расце сівы, сухі мох, верас; трапляецца каменне, вялікае і малое; шмат валуноў (І.Пташн.).

Двукроп’е ставіцца ў наступных выпадках:

1) Другая прэдыкатыўная частка (ці некалькі частак) паказвае прычыну таго, пра што гаворыцца ў першай (можна ўставіць бо, таму што): Як позна ліпы сёлета цвітуць: было так доўга холадна і хмарна (П.Панч.).

2) Другая прэдыкатыўная частка (ці некалькі частак) раскрывае, паясняе, удакладняе першую частку або які-небудзь яе член (можна ўставіць а іменна): Толькі ўсюды ёй назва адна: кветкай шчасця завецца яна (А.Кул.).

3) Другая прэдыкатыўная частка дапаўняе ў першай выказнік, выражаны дзеясловам са значэннем успрымання (адчуў, убачыў, пачуў, заўважыў): Апейка раптам схамянуўся, заўважыў: за акном было зусім чорна (І.М.). Такі дзеяслоў можа апускацца ў сказе, але яго лёгка можна ўставіць; паміж часткамі можна ўставіць злучнікі як, што.

Працяжнік ставіцца ў наступных выпадках:

1) Прэдыкатыўныя часткі паказваюць на хуткую змену падзей, другая частка паказвае нечаканы вынік дзеяння, пра якое гаварыцца ў першай: Раптам бліснула маланка – стала відно, як удзень (С.Грах.).

2) Першая прэдыкатыўная частка паказвае час ці ўмову дзеяння, якое адбываецца ў наступнай частцы (частках) (можна ўставіць злучнік калі): Не аддадуць паны азёр – устане наша Наднарочча (М.Т.).

3) Паміж часткамі супраціўныя ці супрацьпастаўляльныя адносіны (можна ўставіць а, але): Сціхла гамонка жалеза – пачалася гамонка людзей (Я.Скрыган).

4) Змест другой часткі параўноўваецца са зместам першай (можна ўставіць як, быццам, як быццам): Ідзе па вуліцы – лебедзь плыве (Нар.тв.).

5) Другая частка мае значэнне выніку, вываду, заключэння таго, пра што гаворыцца ў першай (можна ўставіць так што, таму): Сцелюцца валокны, тчэцца павуціна – блізка, блізка восень, смутная часіна (Я.Колас).

6) Апошняя частка з’яўляецца абагульняючай у адносінах да некалькіх папярэдніх: Берагі губляюцца ў смузе і тумане, на іх рассыпаны хаты рыбацкіх пасёлкаў, тоненькія, як запалкі, дымяць трубы кансервавых заводаў – усё здалёк здаецца цацачна маленькім (С.Грах.).
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